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ZALA VÁR ME GYEI HÍRLAP
Politikai és társadalmi hetilap. — Megjelenik minden vasárnap.
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Egyenlőség.
Nagy szó és nagy hazugság. Minden 

józan ember tisztában van vele, hogy az 
emberi egyenlőség csak nagy eszme és fel­
séges utópia, amely mindig előttünk lebeg, 
de soha elérni nem tudjuk. Az egyenlőtlen­
séget, a kiválóság, a tekintély alapjait 
maga a természet s az emberi társadalom 
evolúciója teremtették meg. Ezek ellen 
hiába rugdalózunk. De van a kiválóság­
nak képzelt és szerfelett ostoba jogcíme 
ie, amely nem egyéb élői téléinél, ósdi 
copfnál, amelyet nyirogatni kell, mert nagy 
hajlandósága van a növekedésre.

Az egész világ tele van előítéletekkel. 
Az emberek vágyainak netovábbja, hogy
megkülönböztetett társadalmi állásba kerül- ©
jenek s előkelőknek látszassanak. Mindenki 
a magasabb osztályok régiói felé tör, hogy 
felülről nézhesse a tömeget. Az a magaslat, 
amelyre a gyarlóság felkapaszkodik, rende­
sen csak képzeletben létezik s aki felülről 
akar lenézni, nem veszi észre a saját törpeségét.

A felfelé — nem előre — való törtetés, 
a stréberkedés, a kiválóság látszatának túl­
becsülése teremtette meg a mai osztály­
rendszert, amely sokkal gyarlóbb alapokon 
nyugszik, mint a rendi társadalom, amely 
osztályuralmat ismert ugyan, de apró cseprő
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klikkeket, képzelt és felfuvalkodott nagy­
ságokat azonban nem respektált, az egyéni 
értéket pedig ideális mértékkel mérte.

A mai osztályrendszer hívei az egyéni 
értékkel nem sokat törődnek. A mérték 
csak előítélet és földhöz tapadt haszon­
lesés. Az egyén csak mint az osztály tagja 
s nem mint igazi ember bír értékkel.

Aki felkapaszkodott a magaslatra, az 
lenézi az alacsonyabbnak vélt osztályokat 
s jaj annak, aki vakmerőén le akarná 
dönteni azt a választó falat, amely elkülöníti 
egyiket a másiktól. Jaj annak, aki meg­
feledkezik arról, hogy őt a születés joga 
arra kárhoztatta, hogy szolgája maradjon 
az ő urának s arra mer gondolni, hogy 
egyenlő társadalmi jogokat követeljen a 
kiváltságosokkal.

Az emberek a társadalmi élet mezején 
külön zászlók alatt, egymástól elkülönített 
osztályokba sorakoznak. Érdekcsoportok 
képződnek még ott is, ahol mindenkinek 
az érdeke, jjoga és kötelessége egyenlő. 
Elidegenedik egyik ember a másiktól, 
mihelyt jobb az úgynevezett társadalmi 
pozíciója. így keletkezik az az áthidal­
hatatlan társadalmi űr, mely osztályokra 
tagolja az embereket.

Hol az egyenlőség, hol a testvériség, 
hol a demokrácia?

mm ....Ili unni HL............. .

Lázas álmok ezek csupán, amelyeket 
hajszolunk, amelyek után futunk, amelye­
kért rajongunk — elméletben. A gyakor­
lati életben senkinek sem kellenek, vagy 
elérhetetlen vágyak maradnak.

Nézzünk szét a nép között. Talán ott 
megtaláljuk az egyenlőséget, a testvérisé­
get? Hiszen a milliókból álló nép boldo- 
gítására születtek meg azok az eszmék.

A nép, ha behatóbban tanulmányozzuk 
gondolkodás módját, elárulja arisztokratikus 
hajlandóságait s hódol az osztályrendszer­
nek. A munkafelügyelő munkásai felett 
olyan ur akar lenni-, mint a keleti despo- 
ták s a birtokos földművelő más osztályba 
tartozik, mint a zsellér vagy a béres. Ne 
is hivatkozzunk az örök emberi jogokra, 
az alkotó örök törvényeire. Ezek csak 
elméleti igazságok. Az élet másra tanft 
bennünket. Az egyenlőség csak utópia, 
mert gyarlók az emberek s a lelki szegé­
nyek szeretik a hatalmat és a tekintély 
köpönyege mögé bujtatott felfuvalkodáat. 
Maradjon nekik is valami.

Azt mondják: legönzőbb, legridegebb 
hatalom a tőke. De ez sem éri el a tár­
sadalmi tekintélyek s a hatalomra félté­
keny osztályok önzését, mert ez nem tűr 
meg más hatalmat maga« mellett. A tár­
sadalmi kiváltság türelmetlenebb és kizá-

„fiz Öjság" — „parutáncához."
(„As Ujságu írói és olvasói vitatkoznak: szükséges-e u 
nőnek az elegáns ruha, hogy férjet kapjon és férje von­

zalmát biztosítsa magának.)
*

Én annak örülök nagyon,
Hogy szép ruhád van, angyalom; 
Mert, ami szép: szivünkre hat,
S terem az édes gondolat.

S hogy, mi a szép ? le tudod azt . . . 
Csak ne okozzon gondokat . . ,
S aztán, ha mérges nem leszel:
Majd csóközönnel kaplak el! . .

láng A József.

Különös szerelem.
Hantke nyomán irta: Elek Márton.

Igazi nevén: Mariskának hívták. Én követ­
kezetesen : Máriának szállítottam. Hogy miért: 
ma sem tudom biztosan. Talán mert annyira 
hasonlított az igazihoz. Ugyanolyan szelíd, bájos 
arc, ragyogd szempár, szabályos orr, pici száj, 
húsos ajkak, mikbe bele harapni a mennyei 
üdvösséggel érhet fel. És az a termet, festeni 
szebbet nem lehet. Kedves volt, lebilincselő

modorú, szeretetreméltó. Nem is csoda hát, ha 
az egész vármegye ifjúsága bomlott utána. Én 
is bomlottam, sőt majd megbomlottam.

Már 6 hét óta azon törtem a fejemet, hogy 
adjam tudtára lehető legkomolyabb tzándéko- 
mat, midőn egy álmatlan éjszaka hajnalán 
mosolyogni kezdtem magamon.

Te gyáva, naiv iíju! Egyszerűen elmégy 
hozzájuk, uralkodni fogsz érzelmeiden, megerő­
síted magad, s azt fogod mondani: »Mária, én 
szeretem magát, maga nélkül az élet egy fillért 
sem ér. Legyen az enyém a akkor a világ leg­
boldogabb emberpárja mi leszünk.«

Hogy estére izgatott ne legyek, aznap jól 
kiizgattam magam. A hivatalban feltűnt külö­
nös viselkedésem, annyira, hogy egyik jó bará­
tom azt a tanácsot adta, menjek mielőbb szana­
tóriumba, még nem késő. Titokzatosan néztem 
rá, mi az ő nézetét valószínűleg még jobban 
megerősítette.

Este feketében és nyugodt léptekkel mentem 
Máriámhoz. Meg kell történni s ez erőt adott.

Szembe ültem vele. Szebbnek, édesebbnek 
láttam mint valaha. Ez csak fokozta bátor­
ságomat.

>Mária« szdlalék meg kínos nyolc percnyi 
hallgatás után. Az >ia«-t különös csukló hangon 
ejtettem ki. Ez később eszembe jutott és resteltem.

Rám emelte két ragyogó fekete gyémántját.
»Mária« ismétlém újra még mindig fátyolos 

hangon, »én szeretem magát.« A »gát« megint 
furcsán hangzott a fülemben. Hej, ha tudtam 
volna, hogy gát is van utamban.

A fekete gyémántok pillái lecsukódtak, tulaj­
donosuk pedig hallgatott.

»Mária az Isten szerelmére kérem, adjon választ: 
számit hatok-e én is rokonszenvére, bizalmára, 
szeretetére ? «

»Miklós maga tetszik nekem, szeretem magát«. 
Bánatos, fuldokló, alig hallható hangon ejtette 
ki e szavakat.

A menyországban éreztem magam. A boldog­
ság, öröm, dicsőség kéjes érzései futották át 
összes idegszálaimat.

»Óh Máriám, Mariskám maga tehát az enyém, 
egymásé leszünk, hogy örök üdvösségben, boldog­
ságban éljük át egész életünket.«

»Miklós ón szeretem magát, de feleaége soha 
sem lehetek.«

Tőrdöfés nem járhatta volna át fájdalmasab­
ban szivemet. Minden erőmet összeszedtem, hogy 
össze ne roskadjak.

»Hát miért?« kérdém fuldokló hangon.
>Egy jövendőmondó cigány asszony egyszer 

azt mondotta, hogy boldog házas életem csak 
akkor lesz, ha férjem legalább 170 cm. magas

Mai «zárnunk 10 oldal«
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,, . , ~ x i, • i-„áH I a mezőgazdaság ezen ágát kisgazdáinkkal meg- Idoljuk a módot, a hogyant. Miért ne lehelne a
rólagosabb, mint a középkor minden kivált- kedvelfc^fle és fzt számukra jövedelmezővé tegye, j beszállítását korlátozni, kimondván az aiapsza-
sága. A középkor minden maradványa ■ A tej szövetkezetek megalakítását nemcsak szak- j bályokban azt a tej maximumot, melyet egy tehénsága. A közéj
eltűnt az államok életéből; a felvilágoso­
dás kitörölte a törvénykönyvekből az elő­
jogokat : a születés, a rang, a cím kivált­
ságait. Voltak, elmúltak. Egyenlő polgára 
lett mindenki a hazának. De a kiváltságok 
a társadalomban tovább élnek.

Elsáneolták magukat az osztályok kínai 
falai mögé. Nem haltak meg, sőt tenyész­
nek, mert csiráikat, mint a bolondgomba 
spóráit, a világ minden részébe elviszi a 
szél. És a gyenge agyban, üres szívben 
hamar 
nedves 

Az
mondják, hogy a szeretet fogja diadal 
juttatni az emberi egyenlőség jogát. Ez az 
egyetlen erő, amely meg tudja dönteni n 
társadalom kinövéseit. Ez fog diadalt, aratni 
az ósdi szellem felett s legyűri azt. az elő­
ítéletet, mely félti öröklött hatalmát, nz 
eszmék már el vannak hintve, a mai tár­
sadalmi rendszer alá van ásva, mert a sze­
retet hatalma döngeti a mohos falakat. 
Ezt hiszik, ezt reményük az idealisták.

Hiába hisznek, hiába remélnek Sok « 
beszéddel nem törik meg az elfogultság í

s A tej szövetkezetek megalakítását nemcsak szak 
szerii útmutatással látja el, de ezeket pénzsegély­
ben is részesíti, ilyen előzmények után kell, hogy 
az eredmény is megfelelő legyen és e tekintetben

Aktualitások.

bályokban azt a tej maximumot, melyet egy tehén 
után a szövetkezetbe beszállítani szabad. Így 
legalább maradna odahaza is egy kevés a tejből

az ereumeuy 1« megiuíciu «g,™ «, - ----$ 3 nem terjedne oly ijesztő mértékben még sem
nincs is ok a panaszra, mert mig 10 évvel ezelőtt j a pálinkáivá«. Gondoljuk meg: minden csak úgy 

- az egész országban csak 34 tej sző vet kezet volt, j jó, ha a vége jó.
’ addig az 1906 év végével a tejszövetkezetek j -------
I száma felszökött 622-re. Óriási haladás, ügy-e j 
I bár mit müvei az okszerű ügykezelés és valljuk 
í bf\ az állami segély! De igazságtalanok volnánk 
I hu mindezt az akarni segély számlája javára írnék,
’ jpr-j.s x7Áf hogy a tej szövetkezetek 10 év alatt
I annyira megszaporodtok, nagyban elősegítette az j ^'ajándékokkal kedveskedjünk. Különös a a 
j * l pénzmag is, melyet a szövetkezetek juttat- ; karáosony ajándékozás napja a a szeretet 

tak részvényeseiknek. 9,452.674 &or. az az összeg, 1 yenkor *H Jézuska nevében aduit ajándékokban 
a elv 1906-ban a szövetkezetek bevétele volt. j uy-lvánul me,,_

következik az ujeszteudő, 
iorctet, hanem egy régi 
latt ajándékozunk boldog-

------- — . j - , — . , . í n iK., uuiuuy,imauuii«X, akiilök eszébe jut, boldog
gunk sokkal szebb eredményt mutathat majd tej, j u-|ys'zten(jőt kívánva, a markát felénk nyújtani.

id* I ha a városoknak tejjel való ellátását, — mel> roi ; *' Évről é'-re megismételt panasz, hogv ujeszteudő
tudniillik a minisztériumban most Mynas a | körü\ ^ágos revolveresés folyik. Az ajándékot 
tanácskozások, — sikerül szerencsésen megoldani. ‘ - ....... 1 ,

[Ajándékok.) Régi kedves szokás, hogy kará-I csonykor, újévkor családunk tagjainak és barát uink-

Városokban mindig hangosabbak lesznek
panaszok, a tej mennyisége miatt. Érdekes is, 
hogy pl. Parisban 0*31, Koppenhágában 0*42, 
Boston bau 036, Antverpeuben 0"-l, Budapesten |

i nemcsak várják, hauem megkövetelik mindazok, 
a i akik az embernek az év folyamán jól megfizetett

j szolgálatokat tettek. Szinte a képtelenséggel 
I határos, hogy soha nem látott, igénybe nem vett

bástyáit. Fegyver kell annak, erő? fegy-nr, 
A felvilágosodás fényével kell hevbu. i. ái.i 
az odúkba s a jobbak követik a fényt, 
mert jobb az embernek igazi embernek 
lenni, mint barlanglakénak. Akinek szeműi
megszokták a sötétséget, hadd őrizze .cvább j A vidék iakői termeit lejüket elhordják a, utolsó

8 0 ,r ; cseppig a tejszövetkezetbe és tej helyett a vagyo-
az üres várat, amelynek ajtaján senki sem ’ * '' ’
kopogtat, csak falait döngeti az idők 
szelleme.

j neiyzei. jxuíuuuöcíi vauvi
ijvui <x jjuiuiuuiaumu - ----- - ~ j többsége vékonYpénzü emberekből, lateinerekból,
és helységek lakóinak, kü'önosen ott, j hivatalnokokból áll. A havi gázsi tekintélyes 
izö vet kezetek vannak rendesen üzemben száZaléka az újévi üdvözletekért oszlik szét,

sokszor olyan kezek között, amelyek • közönség 
érdekében nem sokat fáradtak.

Régóta kísérleteznek már azzal, hogy az ujesz- 
tendei hadjáratot megszüntessék, a siker azon­
ban mindig elmaradt, mert a társadalom nsm 
eléggé összetartó és nem elég erélyes.

Előbb utóbb azonban mégis ki kell irtani ezt 
a rósz szokást, mert az újévi borravaló rendszer 
ostoba, méltatlan és korszerűtlen dolog.

Mivel lehet megindokolni azt, hogy azok az 
emberek, akik maguk is az élet nehézségeivel 
küzdeuek, újévkor egy csomó pénzt elosztogassa- 

I nak egy sablonos jókivánatért? És hogyan fér

> tieg
i v 4 r )sok

hói tej szövetkezetek vannak 
5 Irrva? A pécsi országos tejgazdasági kongrasz- 

tizuson hallottuk, hogy : nem.
Íme Dunántúl egyik vármegyéjében a had- 

kötelesek közül oly feltűnő keveset talalt alkal- 
rm.enak n sorozó-bizottság, hogy ennek a szomorú 
fele őségnek okát megtudandó,az illetékes minister 
megbízottat küldött a vidékre. A ministen meg­
bízott arra a szomorúan meglepő erdeményre 
jutott, hogy a szégyenletes állapotnak oka nem 
a hiányos, hanem a káros táplálkozás. És ez: 
a tej hiánya, az alkohol mértéktelen fogyasztása.

Ha a vége jó, minden jó.
Mezőgazdaságunk egyik fontos ága, az okszerű 

tejgazdaság kétségkívül hivatva van, hogy ne

USUppig » ^ - ! u an. cgjr auuivu jo j ....... ......... - ----------------- oj----
nosubbak este, reggel teát, a szegényebbek palin- össze a munka tisztes díjazásával az, hogy akár- 
i'j. : L„ v ö or/rvmArn tíinptpi UaV« A-v.-lu 1 <í,-.Uan n or vázéiván horrav.ilókát isznak. Ennek a szomorú állapotnak tünetei 
már vármegyénk egyes községeiben is kezdenek 
mutatkozni.

Amidőn szívesen elismerjük, hogy a tejszövet

hány foglalkozási ágban úgyszólván a borravaló 
, s az újévi ajándék képezi az existonoia alap- 
I ját? Fólszeg ez a szokás még asért is, mert az újévi 
1 ajándék sokszor elvonja a jótékonyságra szántAUilUUu wivtacu ciiiOLixvij v j ----- * j * u e ' 1 ,

kezetek vagyonban gyarapodást biztosítanak, tisz- ] filléreket azoktól, akik arra igazán rá voinana 
te let lel kérdjük: vájjon az az erkölcsi veszteség, ! szorulva, 
melyet az anyagi haszonért szenvedünk, ntm I Jellemző, hogy n magyar társadalom alig alig

" ■ 1 ' ’ zl - tud a hummanizmus szolgálatában álló intézmé-esik-e súlyosabban nemzeti életünk mérlegébe2?jöv^LtT.Ä a: I KomolylmagtoivleodS kérdés es, mellyel érdeme, j nyékét fimt-rf-i. A 'legnemesebb célokra alig
. ki8 emberek sorsán isJlmnnyiísengFöldmivelés- > is és szükséges is, hogy foglalkozzunk Alakit- , vagyunk képetek előteremtem a azuabéges mz-
Lv minieterünk minden lehető- elkövet, hogy ! Miok tehát ^szövetkezeteket, de jól meggo»- * közöket. Ujeeztendokor pedig rengeteg vént topulügyi mimet, tuna mm.ea .. ae.Jt______
lesz. Maga pedig "nines annyi és én a maga | túl felfelé növesztettem a hajam. Addig 2‘/, cm. j okát_>megvam. kiáltott. Egymásra bémultunk.

boldogságát is szivemen viselem.«
Hasztalan volt minden kérésem, könyörgésem, 

hajthatatlan maradt. Egyszerre mintha isteni 
szikra gyűlt volna ki agyamban, nagyszerű gon­
dolatom támadt.

»És ha 170 cm. magasságot elérnék, felesé­
gem lenne?«

»A legboldogabb nő volnék. Két évig várou 
magára Miklós. Ha addig segít e bajon, értem
jöhet.«

Kétség és remény között érkeztem haza. Két 
hétig forgott velem a világ, illetve én a világban*

Megmértem magam. Pontosan 161 cm. vo tam. 
Tehát 9 cmtől függ az én boldogságom. Jó; 
van, megpró' álom a lehetetlent is.

Arról tudtam, hogy a körmöt, hajat, szakáit 
meglehet növeszteni; de hogy az egész testet, 
arra eddig az egész világtörténelemben nem volt 
példa, legfeljebb a kurtításra. Hát majd lesz és 
óriási ambícióval fogtam munkámhoz.

Minden reggel a gőzfürdőben kegyetlenül 
megmassziroztattam magam. A hatalmas masseur 
úgy húzta némelykor a lábamat, hogy közel 
voltam 8z ájuláshoz. Beiratkoztam a torna- és 
vívó körbe. Tornásztam és vívtam úgy, hogy 
nemsokára a legfélelmetesebb ember lettem a 
városban. Oldal frizurámmal felhagytam, azon-

magaí88águ cipőt hordtam, most már ő cm. »Kedves barátom, — mondá villámát meg- 
magasat"rendeltem. Majd kitört benne a lábam, ! veregetve, — ön elmegy Venezuelába Béhio de 
de örömmel viselt ellem egy szebb és boldogabb ; Santa Gros nevű városba, ott kérdezősködni fog 
jövő reményében. Az összes lapokban hirdetést j Adamia de Can oi AmLiozio csoda doktor után. 
tettem közzé, testnövesztő szerre vagy módszerre, j Az két hét alatt úgy megnöveszti magár, hogy a 
A díjazást fejedelminek jeleztem. Garmadában ; fenyőfák irigykedve fogják megbámulni.« 
hevertek asztalomon a legsajátságosabb ajánlatok. ; Veszedelmesnek, fantasztikusnak, sőt megvallom 
Lázasan áttanulmányoztam valamennyit. Egyik j kétesnek tartottam az ajánlat, végrehajtását. De 
ogy csodabogár porát ajánlotta, a másik kenőcsö- \ mikor Máriámra (és hozományára) gondoltam, 
kei, a harmadik azt javasolta, hogy éjszakánként \ semmi sem látszott lehetetlennek és veszélyesnek, 
fejemre hideg, lábamra pedig meleg borogatáso- 1 Minek Írjam le, hogyan és miket szenvedtem, 
kát rakjak. A hatás bizonyos. Volt aki azt j mig oda érkeztem, mialatt « rettenetes kúrát

tartottam (most is az égnek mered felfelé iiló 
Ingjam), csak annyit jegyzek meg, hogy midőn 
8 hónap múlva liaxserkeztem, minden rokon« ca­
rnal, barátommal újra ismerkednem kelleti. 
Máriához mennem ily ábrázattal, igy lefogyva, 
összetörve lehetetlen volt. Még 4 hó volt hátra, 
ezt testi és lelki erőim összeszedésére fordítot­
tam. Két hónap múlva már azt mondották: jól, 
csinosan nézek ki. Még egy hónap alatt pedig 
teljesen rendbe hoztam magam. Egy hónap volt 
hátra. Szörnyű izgatottsággal ezámlálgatt&m a 
napokat és méregettem magam.

....... ~~ _____ _ n____ i Ütött vegre a megváltás órája. A batáridő
Végső kétségbeesésemtől egy derék matróz i április 11-re volt kitűzve, Máriámnak k0 ik 

szabadított meg. Miután megtudta búskomorságom születés napjára.

tanácsolta, hogy minél kevesebbet egyem s minél 
többet mulassak, mert akkor bár soványabb 
leszek, de hosszabbnak fogok kinézni. Tetszett 
a tanács s 2-ik részét híven be is tartottam.

Midőn már egy év eltelt és összes pénzem a 
küzdelemben elfogyott, még két cm. hiányzott a 
170-ből.

Kétségbe voltam esve. Lehetetlennek tartottam, 
hogy két cm. miatt az én életem boldog ne 
lehessen. Uj küzdelmekhez, kísérletekhez láttam.

Otthagytam állásomat. Világkörüli körútra 
indultam. Valamennyi hires tanárhoz bekopog­
tattam. Egyik se tudott segíteni.
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a régi rósz szokás alapján az ajándékért kapasz­
kodók zsebeibe.

Ezidén már történtek komolyabb lépések arra 
nézve, hogy az újévi borravalóra szánt öszege- 
ket jótékony célra adjuk s reméljük, hogy az 
egész társadalom rájön nemsokára: mennyire 
eazíelenség volt a társadalmi kényszer alatt millió­
kat elhorravalózni, holott azok összegyűjtve a 
humanizmus szolgálatában óriási erőt képvisel­
tek volna.

A borravaló rendszer nem fér össze a kor 
szellemével. A munkának biztosítani kell a 
becsületes díjazást s ki kell irtani azt a szokást, 
hogy aki dolgozik, ajándékért kunyeráljon.

( Farsang.) Vizkereszt után kezdődik n han- \ 
gos élet, a mulatságok igazi szezonja. Mert bár l 
nagyon sok embernek az egész esztendő farsang, j 
a másiknak meg teljesen mindegy, akár farsan- j 
got jelez a kalendárium, akár böjtöt: nem jut j 
ki neki a mulatságból; azért a farsangnak mégis 
esi-k van jelentősége mindenütt, a kettőscsárdától 
kezdve ?. nagy városok redutjáig.

Falun farsangon kötik a házasságokat és 
füzögetik az édes viszonyokat, amelyek ma már 
gyakoriabbak, mint az esküvők. Megszaporod­
nak a bevert fejek és megbicskázott keblek. 
Keresethez jut a cigány, aki a rákászat beszün­
tetni farsang első napjáig ritkán jutott pecse­
nyéhez.

Városokban pedig megalakulnak a rendező 
bizottságok s minden jótékony egyletnek abban 
fői a feje: miként lehetne a publikumot minél 
erősebben megadóztatni. A mamák és leányok 
erősen tanulmányozzák a divatot, a férjek és 
apák pedig előszedik a tartaléktőkét, ha van, 
vrgy póthitel után néznek és szidják Carnevál 
herceget, aki csergő sipkával bolonddá teszi *z 
egész világot és rózsalánoon vezeti maga után 
* mulatni vágyó ifjúságot.

Bizony nem olyan ma már a farsang hangulata, 
mint valamikor réges régen. Nem olyan őszinte 
a jókedv, mint nagyanyáink korában. A zajba, 
a jókedvbe mindig belevegyül egy keserű üröm- 
cs.'pp, amely megmérgezi a mulatságok egész 
tengerét. Drága lett a mulatság és nehéz lett 
az élet. Az igények pedig annyira fokozódtak, 
az emberek oly rettenetesen hiúk lettek, hogy 
ax anyagi gondok és a versengés kiölték a kedélyes­
séget, amely a mi báljainkat jellemezte.

A vidéki régi hires báloknak ma már alig van 
nyoma. Az okot könnyű megtalálni. Egyrészről 
az emberek veszedelmesen reálisak lettek, más­
részről a vidéki nagy bálok közönsége évről 
évre kisebb társadalmi körre szorul. A mi társa­
dalmunk sokkai jobban szét van tagolva ma, 
mint volt ezelőtt harminc esztendővel. Ez a 
széttagoltság is siettette a nagy bálok kimúlását, 
amelyek hovatovább teljesen el fognak tűnni a 
vidék életéből.

in«,—-mirrzmii» —— tuu

Ne sirassa őket, senki. Jobb, hogy elmúlnak. 
Hiszen az utóbbi időben úgysem voltak egyebek 
ruhakiállítáenál és üres versengésnél. No meg 
még valami! Itt fogdoeták a férjnek való anyagot 
az élelmes mamák. Amig a kis leány ártatlan lelke 
csak a mulatságot kereste, a mama kutató szeme a 
majomszigetet kémlelte és igyekezett horogra 
keríteni egy ifjút, vagy cinikus vén gavallért 
a leánya számára.

Mi naiv vidékiek nem láttuk közelről a férj- 
hajhászást. Nálunk a szerelem ritkán kezdődik 
a bálban. A vidéki legény vidéki lány nem csak 
& bálokban ismerkedik. De minél nagyobb a 
város, annál nagyobb a „zártkörű“ nyilvános­
ságú bálok börzei jellege. Ott bizony eladó 
leányokat áruinak házasulandó ifjak számára. Es 
ezt az ifjak tudják, tehát jogcímet kovácsolnak 
belőle : hoz, hogy egy kicsit arrogánsak legyenek.
A leányok pedig, akiknek finomabb a lelke, 
természetesen nem valami sokra becsülik azt a 
kivasalt urat, aki első sorban a hozomány iránt 
érdeklődik. Hogyan lehetne tehát kedélyesen 
mulatni?

Csak természetes, hogy a kisebb mulatságok, 
estélyek, hangversenyek detronizálták a nagy 
bálokat. Carneval herceg demokratává szegődött 
és 8 jókedvet, kedélyességet inkább ezeken az 
estélyeken osztogatja az ő híveinek, mint a fényes 
báltermek feszes publikumának.

Éa bizony nem bánom, ha a bál örökre ki 
is megy a divatból, de nagy veszedelemnek tar­
tanám, ha az ifjúság végleg elvesztené mulató 
kedvét. Mert a korai öregség, a kedéiyíelenség 
átok az egész társadalomra. Ne hallgassunk tehát 
a nagyképü moralistákra, akik elátkozzák a táncot 
és a jókedvet. Vigadjunk és táncoljunk, de mulat­
ságainkból küszöböljük ki azt a vásári szellemet, 
amely megmételyezi az ifjú lelkeket s üzzük ki 
a luxust, amely ellopja a kedéh ességet.

Á női szépségnek méltó kerete a szép ruha, 
de nem következés, hogy csak az szép, ami drága.

Hölgyeim! ha önök vissza akarják varázsolni 
nagyanyáink mulatságait ; ha önök megakarják 
érteni a kor szellemét ; ha önök méltányolják a 
férfi munkát, amelynek gyümölcse a toalett ára 
is; ha önök meg akarják nemesíteni ezt hival­
kodással teljes világot: akkor mérsékeljék a 
ruhával való fényűzést. Ne száműzzék teljesen. 
A fényűzésre szüksége van a világnak, önöknek 
ia, a férfiaknak is és a szegényeknek is. Csak 
mérsékeljék. Legalább annyira, amennyire a férjek 
erszénye diktálja. És meglássák, milyen jói fogunk 
mulatni s milyen kevés lesz a morózus férj, aki 
rósz kedvvel megy a bálba ; mennyire megszaporod­
nak azok az ifjak, akik vágyakoznak a házasélet 
után s nem félnek családot alapítani, mert bíz­
nak abban, hogy jövendőbelijük igényeit ki tud­
ják elégíteni.

Nehogy azt higyjék, hogy ellensége vagyok a 
szép ruhának, elmondok egyet mást a női ruhák 
aestetikájáról is.

Izgatottságom, reménytelenségem a tetőfokra 
hágott. Egy */a cm. még hiányzott. Hátha Mária 
ragaszkodik a kerek 170-hez.

Kipirulva az izgalmaktól pontosan megjelen­
tem Máriánál. Magas sarkú cipőmben, elegáns 
fekete ruhámban, hosszú felnéző hajammal pom­
pás jelenség lehettem.

Mária két év alatt bámulatosan kifejlődőt . 
Olyan szép volt mint valamennyi angyal együtt­
véve. Isteni mosollyal kínált helyet.

Megszólalók.
>Mária az, Ígéret beváltásáért jöttem.«
Kinos csend.
»Mária, én megölöm magamat.«
Rám pillantott, de csak egy pillanatig.
>Mária, hát azért küzdöttem én hosszú két 

esztendeig magáért; rettenetes szenvedéseket 
azért állottam ki, hogy x/a cm. miatt a boldog­
talanság feneketlen mélységébe taszítson?«

Felemelkedett, hozzám lépett, hozzám simult, 
kezét a váliamra tette s a fülembe súgta : »Miklós 
maga nélkül élni nem tudnék. Csak póoáia 
akartam tenni a maga szerelmet ia. A magáé 
vagyok egészen.«

S pici, húsos, égő ajkára rányomtam az első, 
kimondhatatlanul édes csókot.

Hogy a teremtés gyöngye a nő, azt lovagias 
készséggel accept áljuk.; hogy e gyöngynek meg 
kell adni az őt megillető keretet, no azt termé­
szetesnek találjuk s gyönyörrel szemléljük a női 
szépség külső hatásának foltozását.

A női kultusz minden időben főirányitója volt 
az irodalmi mozgalmaknak, a nő személye kut atása 
tárgyát képezte minden művészetnek : szobrászat­
nak," festészetnek és az irodalomnak is 
egyaránt. A nő plasztikája művészi alkotásokra 
inspiráló théma volt mindig, a női lélek kifogy­
hatatlan tárháza volt mindig a nagy költők 
nagy thémáinak.

A nő azonban lassú fejlődés után jött annak 
tudatára, hogy mily művészi alkotása ő a leg­
nagyobb művésznek : az anyatermészetnek és külső 
megjelenésének hatásai, plasztikájának érvényesí­
tése lassan-laesan fejlődött oda, ahol ma áll, 
diskrét éreztetéséhez művészi kincseinek.

Ez a diskrét megnyilatkozása a nő fenséges 
voltának a ruhában fekszik. A ruha az, ameiy 
kellő Ízléssel és szinte művészi felfogással képes 
érvényre juttatni a női anatómia szépséggel teli 
motívumait.

A női ruha fejlődésének története hosszú dolog 
és nem is illik e cikk keretébe. Annyit azonban 
mindenesetre felemlíthetünk, hogy bizonyos furcsa 
hatást gyakorol ránk, ha a régi divatképeket 
szemléljük. Harang alakú szoknyák, drága de 
ízléstelen szerkezetű guirlandok, lapos mellű fodros 
derekak, formátlan kalapok, ezek jellemzik a régi 
ruhák avult esztétikáját.

Ha egy kicsit gondolkodunk, rájövünk, hogy 
mit róhatunk fel hibául ezeknek a toilette stylu- 
soknak és hogy mi az, ami belőlünk bizonyos 
ellentétes hatást vált ki.

Nos hát a régiek egy nagy szempontot tévesz­
tettek szám elől s ez a női formák érvényre 
juttatása. Lehetett valaki még olyan vénuszi 
termetű is, a rosszul szerkesztett ruhák minden 
természetes bájt elzártak az érvényesülés elől, 
minden harmóniát szürke tömeggé deformáltak, 
minden összhangzó szinhatást Ízléstelen szin- 
keverékké változtattak.

A modern világnépekben határozottan megnyi­
latkozik a fejlődésnek indult ruhaszabás és az 
utóbbi évek valósággal roham léptekben való 
haladást mutatnak a régiekhez képest. Mindin­
kább előtérbe lép azon felfogás, hogy a női 
szépségnek érvényesülni kell minden irányban és 
a ruhaesztetikusok főtörekvése ily irányban 
nyilatkozik meg.

A kivágott ruha régi eredetű. Már maga ez 
a tény is mutatja, hogy a régiek is érezték a 
rubaesztetika hiányos voltát és úgy akartak rajta 
segíteni, hogy a kebel és a hát felső részét 
szabadon hagyták, ezzel is célozva arra, hogy a 
női plasztika olyan valami, amit érvényesíteni 
kell, aminek ízléstelen elburkolása ront a női 
test egószbeni hatásából.

Előtérbe lép talán az a kérdés, hogy hát a 
női formákat érvényre juttató ruhák nem ütköz­
nek-e a női szeméremérzetbe? Ezt a mai világ­
felfogás szerint prude dolognak tartjuk. Mert ha 
a női ruha úgy van konstruálva, hogy durva, 
banális hatásokat hajhász, úgy jogosult az előb- 
beni feltevés, de ha nem törekszik egyébre, 
mint a nő formáinak, illetve azok kontúrjának 
művészi reprodukálására, akkor ajánlatos, hogy 
minden hamis erkölcsbiráskodó kotródjék messze- 
messze, avult, valójában sohasem existált felfo­
gásával s adjon helyet azoknak, kik megértik és 
kellő komolysággal vizsgálják a természet reme­
kének, a nőnek halvány világításban visszaadott 
plasztikáját.

Megengedjük, sőt nagyon jól tudjuk, hogy a 
plaszticitás érvényesítésének örve alatt sok, igen 
sok visszaélés történik. Ez azonban a mondottak 
valóságából egyáltalán nem von le semmit. A nn 
általunk elmondottak nem egyebek, mint elméleti 
vezérfonalak, amik természetesen tisztán és speci­
álisan csak a művészeti szempontokat követve, 
nem mindig jutnak valójában érvényre.

Sokkal udvariasabbak vagyunk, minthogy 
erről bővebben beszéljünk, csupán a mondottak 
támogatására engedtük meg magunknak e pár 
szavas kitérést. Hony sóit qui mai y pense.

A másik tényező — s erről már nyíltabban 
beszélhetünk — a férfiak felfogása szerint iga­
zodik. Amennyiben befolyással birtak a férfiik a 
nők öltözködésére s bizony igen sok befolyásuk 
volt s azok t. i. a nők az általános művészi, 
esztétikai határt átlépték, az ódium azért minden 
gondolkodás nélkül rákenhető a férfiakra. Ez 
bővebb magyarázatra nem igen szorul s ha 
valaki mégis ennek precizirozását kívánná — 
feltéve, hogy nő az illető — csak annyit felel­
hetnénk neki, hogy erre vonatkozólag az általá­
nos emberi gyarlóság, illetve az egoizmus, vagy 
jobban mondva a hiúság jegyében maradunk 
adósak a válasszal.

Az obseenitás bizonyos foka lábrakapása az 
öltözékben a korral jár, magában viseli a társa­
dalom jelenlegi képét, természetesen csak réezle- 
gesen, már a mennyire obseen jelenlegi társa­
dalmunk.

Ez azonban egy nőt sem riasztott vissza s úgy 
tudjuk, nem is riaszt a divatnak való kódolástól.

Bizonyos abnormitások támadhatnak ezen a 
téren is, mint minden téren támadnak is, az 
igazi esztétika azonban mégis leoáfolja s amilyen 
kihívó annak a fellépése, olyan részleges az élete 
is. Feltűnik itt is, ott is, de valójában nem tud 
érvényre jutni. Az igazi művészet szelleme, mely 
körülíengi haladó, folyton előbbre jutó társa­
dalmunkat, nem engedi, hogy befészkelje magát 
a triviális Ízlés, illetve ízléstelenség az ő honába.

Egerszegi krónika.
Rovatvezető: Pubi.

A gyerekviiágbói.
ünnepek alatt és után legtöbb szó esik min­

denütt a gyermekekről. V alamennyi szülő öröm­
mel újságolja és meséli, hogy az ő fia, meg



kis lánya milyen érzéssel és milyen megnyilat­
kozással fogadta s kis Jézuska ajándékait,

ötletes kiszórása miatt egv pár méltó arra, 
hogy a krónika utján a közönség is tudomást 
szerezzen róla. — — —

Ez tulajdonképen a Mikulás-nappal függ össze.
A família már készülődik t vacsorához . . . 

és az apróság minden zajra megrezzen, hogy 
hát ha most jön a Mikulás. De a Mikulás még 
mindig nem jön és vacsorához sem ülhetnek, 
mert a kedves tata még mindig nem jött haza 
a kaszinóból.

Türelmetlen már az egész család, végre hal kan 
kinyílik az ajtó és nyugodt fehérségéber, impo­
náló alakjával megjelenik Mikulás, — a ki nem 
volt más, mint a családapa.

A gyerekeknél a rendes kíváncsisággal páro­
sult a megilletődée, míg ügyök, mint a Mikulás 
elmondják mondókáikat. Mikulás kiönti sok 
édességgel telt zsákját és már-már távozni készül, 
de még megkérdi legnagyobbik fiát :

— Hát az apád hol van? Nem tud ilyenkor 
idehaza lenni ?

— Az apám Mikulás bácsi a korcsmában van.
— ügy ?! Na ha hazajön, mondd meg neki, 

hogy ne járjon annyit korcsmába.
Evvel a Mikulás eltűnt és pár perc múlva 

hazajött az apa.
Szalad rögtön hozzá a fiú.
— Édes apám itt volt a Mikulás és azt 

mondta, hogy ne járjon annyit korcsmába.

Ennél a famíliánál is nagyban készülődtek a 
karácsonyra.

Hatalmas szép fenyőfát vettek és hogy a 
gyerekek meg ne lássák, a kertbe vitték és 
leállították a földbe.

Egyik nap az apa az ünnepek előtt ott járkál 
a kert kerítés mellett és látja, hogy a gyerekek 
ott állnak a karácsonyfának szánt fenyőfa előtt 
és tanakodnak borzasztóan. Kiváncsi volt, hogy 
miről beszélhetnek, hát egész közeire oda 
lopódzott.

Azt mondja a legkisebbik :
— De milyen szép és milyen hamar megnőtt ilyen 

nagyra. Még a nyáron nem volt belőle semmi.
A középső rá szólal:
— Ugyan! Ez csak úgy van oda téve. Ezt 

fogja majd a kis Jézusba hozni karácsonyra.
Fölényes nyugodtsággal szói a vitába a leg- 

nagyobbik :
— Ugyan na legyetek olyan buták. Ezt nem 

a Jézuska, hanem a papa hozza. Hanem azért 
ha majd behívnak a szobába, csak örüljünk és 
valahogy el ne áruljátok, mintha tudnánk, hogy 
ezt nem a Jézuska hozza.

Ez ugyan nincs összefüggésben az ünnepekkel, 
de mind a gyermek szoba világából való eredeti­
ség, szintén felemlítendő.

Hazajött a két urfi az (elemi) iskolából.
A nagymamájuk előveszi őket, hogy meséljék 

el, mi történt.
A nagyobbik vállalkozott rá legelőször.
— Tudja nagymama, a tanító bácsi megkér­

dezte mindenkitől, hogy szokott-e bort, sört 
vagy pálinkát inni. Mindegyik letagadta, hogy 
szoktak. De én büszkén kivágtam, hogy igenis 
szoktam sört, bort, meg pálinkát is inni.

Rémülten csapja össze a nagymama a kezeit.
— Te szerencsétlen gyerek ! Hát elment a, 

eszed? Hiszen hazudtál a tanító bácsinak.
De a kis tésur önérzetesen kihúzza magát és 

védekezik.
— Bizony pedig nem hazudom. Mert figyelje 

csak meg nagymama, hogy ha vendégek vannak 
itt és elmennek, az az első dolgom, hogy kiiszom 
a poharakból, ami benne maradt, akár bor, akár 
sör, akár pálinka.

Ki a derék asszony ?
Két ur beszélget egymással, kik nem egy és 

ugyanazon hivatalban, de mégis az államot szol­
gálják.

Az egyik mondja, hogy náluk van egy írnok, 
jóravuló teremtés ő is, meg a felesége is, az 
asszony különösen jó gazdaasszony és volna is 
már valamijük, de az embernek az a rósz tulaj­
donsága van, hogy amint elsején kikapja a fize­
tését, azon mód elmulatja.

— Ez aztán a derék ember — vág rögtön 
bele a másik. — Könnyű az asszonynak derék- 
nek és jó gazdaasszonynak lenni, ha van miből, 
de mulassa meg akkor, hogy jó gazdaasszony, ha 
ha nincs miből.

»Mamegye, Zalavármegyei Hírlap«
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Van elóg nap az újévben.
Egy szükebb körű társaság ül együtt újév 

estéjén elég jó és kedélyes hangulatban.
Az éjfél már erősen elmúlott, midőn a társa­

ság egyik tagja valószínűleg kötekedésből ezt a
kijelentést kockáztatja meg:

— Na tán jó volna haza menni. Utóvégre 
még sem járja, hogy .az ember uj esztendőn is 
abba. a műit esztendőben már annyiszor átszeu- 
vedett beesábulí állapotba kerüljön.

Ám a csábulás nagymestere rögtön leintette : 
— Hát aztán! Van elég nap az uj eszten­

dőben, hogy az ember kijózanodjon.

Mámor.
A míg karod remegve át fon,
Míg rám tapad tekinteted . . .
Olyan forró láng gyűl ki benne 
Akár as Etna torka lenne . . .
Úgy ontja, szórja szerelmedet . . .

Szemem lezárom. Hisz megvakítna 
Tüzes szemed, úgy rám tapad . . . 
Vonaglik az ajkad ? Meg ne szólalj!
Mit is mondhatnál most te szóval ? 
Gyönge maradna minden szavad.

Csak így — fonódj rám két karoddal 
S míg elkábít lehellet ed,
Mire a szót meg nem találod.
Mindent elmond a némaságod . . .
Szemed dalolja szerelmedet.

1S08 január 6.

esztendő nem oly csillogó, hogy példaadásul 
érdemes volna ráhivatkozni, a komor és azégyelm 
ülő epizódokat pedig minek ránoigáljam a színre * 
_ meg találnák zavarni a plánumokat.

Röviden most csak annyit, hogy a tisztújító* 
nagy osinadrattával megesett, az alispánt meg 
dicsérte a közgyűlési teremben minden alka­
lommal szereplő, tehát nyilván valóan nélkülöz­
hetetlen vezérszónok, az alispán pedig mindéül 
megígért, — ami szem-szájnak ingere . . • Eg^sz 
komolyan mondom, hogy leharapom a fejemet, 
ha hat esztendő múlva nem aranykerekeken szaiad 
ez a Bendegúz . . . Nos igeu, történt még egyéb 
is: egy valakinek kitekerték a nyakát, vivakik- 
nek pedig olyat is érdemül írtak föl, ami ;-teu- 
ucose nem érdem.

E levél végére pontnak megemlítem, hogy a 
néppárt csúnyán elagyabugyáltatott.

Szerető fia.

U. í. Csömör fogott el, nem voltam képes 
folytatni a levelet. A társadalmi élet másutt is. 
itt is nagyon fekélyes, jó gyomor kell hozzá, 
hogy az ember, ha csak kesztyűs kézzel is, meg­
piszkálja. . . . Kedves apám ez a levél bizonyítja 
talán legjobban, mennyire szükségem van a 
tanácsaira!

Levelek.
2 levél. Rétmező 1908 január 1.

Kedves apám!
Boldog újévet kívánok és kívánságom őszinte­

ségének honorálásául bocsánatát kérem. Hallga­
tásom miatt való szemrehányására rászolgáltam, 
mentségemül ha felhozhatom talán, hogy magam 
is csak most kapok észbe : szent isten, mi van 
velem, hogy a legjobb apára csak néhanapján

>toii ! Szentül higyje azonban, hogy a mai 
naptól kezdve eltakarodom figyelmetlenségemmel 
életének alkonyuk) egéről és remélem, hogy ezt 
az ég haji ást még sokáig bearanyozza az élet­
kedvnek emberszeretettől izzó napja.

írjak tehát magamról ? a társadalmi életről ? 
A közéletről ? Valóban súlyos feladat elé állít 
édes apám, mikor ilyen három nebáncsvirágrői 
kér véleményt, vagy talán nem is véleményt, 
hanem, ami még súlyosabb, — ítéletet.

Hogy ítéljem meg például magamat ? Mint 
minden normális ember gyakoriok ugyan én is 
önkritikát, de mert ember vagyok — és épp 
azért, mert ember vagyok -— mi alapon meré­
szeljek magam fölött Ítélkezni ? Szinte sejtem, 
arra hivatkozik, hogy apa előtt nem lehet titka 
a gyereknek. Jó, elfogadom ezt a tételt, de igy is 
aligha elégítem ki kedves apámat a magamról 
való tudósítással. Mert a szürke, mindennapi 
életemre, mely a maga egyformaságában bizony 
lehangoló, nem hiszem, hogy kiváncsi, amit talán 
érdemes volna rólam tudni, az előttem is ho­
mályba burkolózik.

Egyébként a szivem még alszik, — néha 
nagyokat iszom és mulatok rajta, hogy sokan 
megbotránkoznak ahelyett, hogy szintén nagyo­
kat innának. Az önállóság nem igen ágaskodik 
már bennem (kitörött a féllába), fetrengek az 
illúzió dércsipte fája alatt. Egyre hullik rám a 
sárguló levél, maholnap a fejembubja se létezik 
ki a nagy temetkezésből . . .

Na, hanem » közéletről, arról már érdemes 
beszélni! Az ember szívesebben cihái meg mást, 
mint magamagát, — emellett ez a fényes múltú 
vármegye megérdemli, hogy a hátán egre-ugrálók 
közt szétüssön valaki. — Persze, senkinek se 
fog ez fájni, mert én, aki megkótyagosodtam az 
emberszeretettől, nem tudnám a telkemre venni, 
hogy felebarátaimat palam publice az igazság 
tüzes csóvájával sütögessem. így azonban, borí­
ték alatt, magánhasználatra, csupán kedves apám 
óhajának téve eleget, megeresztem a kritika 
gyeplőjét, — az igazság nyílegyenes utján halad 
a kocsim, nem kell tartanom a felborulástól.

Egyelőre mégis engedje meg apám, hogy a 
részietekről hallgassak. Uj korszak indult meg 
itt, állítólag uj törekvésekkel, melyek arra vol 
Gátiak hivatva, hogy Bendegúz vármegyét a régi­
hez hasonló fényes ruhába öltöztessék s ereibe 
uj vért csörgedeztessenek. Az simult 10—20

Soproni kereskedelmi és iparkamara köréből.
i.

Zalavármegye alispánja zárt ajánlati verseny- 
tárgyalást hirdet a zalaegerszegi-zalalövői tör­
vényhatósági közút 3-4. km. szakaszán levő 10 
számú hid helyreállítási munkálatai elvégzésének 
biztosítása céljából. A költségvetési összeg 
4765 K 60 f. Az ajánlatok benyújtási határ­
ideje 1908 évi január ud 15-ikének d. e. 10 
órája. A részletes fölvilágitások a zalaegerszegi 
m. kir. államépitésseti hivatalnál tudhatók meg, 
ugyanitt nyújtandók be az ajánlatok is.

II.
A magy. kir. államvasutak budapest-jobbparti 

üzletvesetősége az 1908 évben szükséges mintegy 
1100 db valódi őzbőr szállítására hirdet pályá­
zatot. Az ajánlatok 1908 évi január hó 24 ükének 
déli 12 órájáig nyújtandók be. A részletes föl­
tételeket tartalmazó hirdetmény kamaránk hivatali 
helyiségében megtekinthető.

III.
A m. kir. államvasutak budapest-jobbparti 

üzlet vezetősége az 1908 évben szükséges 100 
métermázsa faggyú, 60 métarmázsa fehér mosó­
szappan és 9000 db cirok seprű szállítására hirdet 
pályázatot. Az ajánlatok benyújtási batárideje 
1908 évi január hó 22-ikének déli 12 órája. A 
részletes föltételeket tartalmazó hirdetmény kama­
ránk hivatali helyiségében megtekinthető.

Sopron, 1908 évi január hó 2-ikán.
A soproni kereskedelmi és iparkamara.

Hivatalos-rovat.
A föld és házbirtoknak általános jövedelmi 

pótadójából levonandó kamat és életjáradék tar­
tozásokról szóló kamat teher vallom isi ivek 
beterjesztésére határidő folyó év 31.

Felhívom az adófizető közönséget, hogy akiket 
ezen ügy érdekel, a városi adóhivatalnál besze­
rezhető vallomást ivet kiállítva, a fenti határ­
időig a városi adóhivatalnál adják be, mivel 
ezen záros határidőn túl beadott vallomás! ivek 
nem vétetnek tekintetbe.

Zalaegerszeg, 1908 január 3.
Braunstein, h. polgármester.

H Írek.
Felhívás előfizetésre.

Ezen számmal a ,,Zalamegye“ húszon - 
hetedik évfolyamába lép.

Egy negyed százada áll Zalavármegye 
közérdekeinek szolgálatában ez alap s a 
híven teljesített kötelesség tiszta öntudatá­
val tekintünk vissza erre a hosszú időre.

Lapunk iránya és törekvése mindig meg-
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szen teltti.
A közérdek szerény szolgái voliunk a j 

múltban s azok maradunk a jövőben is. j 
Fegyverünk: a közérdek szeretet-e s az a » 
lelkesedés, amelyet munkánkba öntünk.

Politikai tekintetben híven szolgáltuk az | 
egyesük ellenzéki pártok törekvéseit s aj 
jövőben is ki akarjuk venni — csekély f 
erőnkhöz képest — a részünket abból a j 
munkából, amely hazánk függetlenségének, $ 
gazdasági önállóságának, teljes alkotmányos ] 
szabadságának kivívásáért folyik.

Hívei vagyunk a népjogok kiterjesztésé- ] 
nek. a demokratikus eszméknek, a józan 
haladásnak. De hívei vagyunk az állami 
és társadalmi rendnek s ezért ellenségei a 
társadalombontó, erőszakos irányzatnak, 
amely a demokrácia köpönyege alá bújva, 
hazug jelszavak alatt támadja meg a tár­
sadalom alapjait.

Legelső sorban azonban vármegyei érde­
keinket szolgáló orgánum s a vármegye 
közéletének krónikásai óhajtunk maradni. 
Célunk különösen az. hogy a közönséget 
informáljuk a vármegyei érdekű dolgokról. 
Közlünk minden jelentős mozzanatot, amely 
a vármegyei igazgatás keretében felmerül; 
a törvényhatósági közgyűlések és bizottsá­
gok határozatait s jelentéseit.

Tudjuk, hogy anyagi és szellemi erőnk 
sokkai szerényebb, semhogy lapunkat úgy 
tudjuk fejleszteni, hogy az nélkülözhető>é 
tudná tenni a napilapokat. Ezért megma­
radunk továbbra is szerény hetilapnak.

Nem ígérhetünk tehát mást, mint a hét 
lehetőleg teljes krónikáját s a helyiérdekek 
1 tecsüleíes szolgálatáí.

Cikkeink a politikai, vármegyei, városi 
és társadalmi élet kérdéseivel és eseményei­
vel foglalkoznak. írásainkból igyekszünk 
kiküszöbölni az elfogultságot s az egyoldalú 
szempontokat.

Különös figyelemmel kisérjük vármegyénk 
gazdasági életét s minden jelentősebb köz- 
gazdasági eseményt feljegyzünk.

A ..Zalamegye * mint a Zaiavarmegyei 
Gazdasági Egyesület hivatalos közlönye
az egyesület tevékenységének minden moz­
zanatát közli, de e mellett a gazaaközönsé- 
get közvetlen érdeklő közgazdasági cik­
keket is közöl. A ,,Zalamegyé“-nek minden 
hónapban egy száma, amelyben a Gazdasági 
Egyesület hivatalos közleményei közöltéinek, 
az egyesület minden tagjának díjtalanul meg­
küldetik. Azon gazdasági egyesületi tagok, 
akik előfizetőink sorába lepnek, a többi 
számokat évi 6 koronáért rendelhetik mey.

A „Zalamegye“ közgazdasági részét 
Sárközy Viktor' ur, gazdasági egyesületi 
titkár szerkeszti.

Felhívjuk ezúttal is a Gazdasági Egyesület 
t. tagjainak figyelmét arra. hogy az egyesületi 
tagok minden gazdasági érdekű hirdetése a
..Zalamegyé"-ben díjtalan.

Kérkedés nélkül hivatkozunk szerény 
lapunk sikereire, amelyeket Zala vár megye 
művelt közönségének köszönhetünk, ameiy 
lapunkat kezdettől fogva figyelmére mél­
tatta, rokonszenvével kitüntette és támo­
gatta. _

Azon leszünk, hogy ezt a jövőben is
kiérdemeljük.

A „Zalamegye” legalább 10 oldal ter­
jedelemben hetenként egyszer jelenik meg.

Előfizetési díj: egész évre 10 K, félévre 
5 K, negyedévre 2 K 50 f.

A Zalavármegyeí Gazdasági E yesület 
tagjai egész évre 6 koronáért, legyzők és 
tanítók egész évre 5 koronáért rendelhetik 
meg a Zalamegyét.

Hazafias tisztelettel
a „Zalamegye“ szerkesztősége és KiadóMatala.

A Zalaegerszegi Kaszinó Közgyűlése. A Zala­
egerszegi Kaszinó múlt héten tartotta meg évi 
rendes közgyűlését gróf Batthyány Pál főispán, 
a Kaszinó elnökének elnöklete alatt.

A közgyűlés határozatképességének megállapí­
tása után iá jegyzőkönyv hitelesítésére Rutich 
Sándor és Sperlágh Géza tagok választattak meg.

A tárgysorozat első pontja volt az 1907 évi 
zárszámadás előterjesztése. A közgyűlés a szám­
vizsgáló bizottság által előterjesztett számadást 
7434 K 83 f bevétellel és 6132 K 27 f kiadással, 
1302 K 56 f pénztári maradvánnyal elfogadta.

1908 évre 6503 K 56 f bevétel és 5240 K 
kiadás irányozhatott elő.

Gróf Batthyány Pál elnök bejelentette a köz­
gyűlésnek, hogy ez alapszabályok értelmében 
a választmányból kilenc tag kilép, tehát ugyan­
annyi választmányi tagsági hely lesz betöltendő; 
ezután a tisztikar nevében megköszönve a bizal­
mat, lemondott.

A választás Dr Ruzsioska Kálmán kir. tanácsos 
elnöklete alatt ej teteit meg. Elnökké egyhangúlag 
gróf Batthyány Pál főispánt választotta meg a 
közgyűlés. Al elnök lett : Odor Géza, háznagy 
Thassv Gábor, ügyész Dr Keresztury József, 
jegyzők Dr Csák Károly és Hann János, pénz- 
tárnok Vidóczy Pál, könyvtárnok Takács József. 
— A választmány tagjaivá megválasztattak: 
Arvuy Lajos, Boschán Gyula, Krosetz Gyula, 
Medgvessy Lajos, Dr Ruzsioska Kálmán, Szupits 
Ante', Dr Szigethy Elemér, T an tossy Sándor 
és The sav Lajos.

Búcsúzó tisztviselők. Kolbenschlag Béla főjegy­
zőt szép ovációval s fényes társasvacsorával
búcsúztatták el Csáktornyáról, ahol tizenkét évig 
működött, mint a járás főszolgabirája, A társas- 
vacsorán Csáktornya városból és a járásból 140-en 
jelentek meg. Ott voltak a bíróság tagjai, a 
Csáktornyán állomásosé ulánus tisztikar, ügy­
védek, orvosok, kereskedők, iparosok, tanárok,
-1 járás jegyzői. Ekkora társaságot, amelyet a 
távozó főszolgabíró iránti tisztelet és szeretet 
hozott össze, ritkán látóit Csáktornya.

Az első felköszöntőt Woilák Rezső ügyvéd 
mondta. A járás közönsége nevében búcsúzott 
el Kolbenschiag Belátói s üdvözölte, mim a 
vármegye oszlopos tisztviselőjét. Margitai József 
az ünnepelt barátai nevében, Peírits Ignác város- 
bíró Csáktornya község nevében, Bellecz Lajos 
stridói körjegyző a járás jegyzői nevében, Dr 
Schvaroz Lajos ügyvéd a Csáktornyái ügyvede* 
nevében mondtak felköszöntőket.

Lelkes hangulat uralkodott a reggeli órákig 
s Kolbenschlag Béla főjegyzőt járásának őszinte 
tisztelete kisérte a vármegye székvárosába.

Kovács Rezső perlaki főszolgabírótól, aki a 
tisztujítás alkalmával balatonfüredi főszolgabíróvá 
választatott, a perlaki járás közönsége társas­
vacsora keretében vett búcsút. Kovács Rezső 
tizenkét évig vezette a perlaki járáat s meg­
szerezte mindazok tiszteletét és szeretető!, akik 
megtanulták ismerni kiváló egyéni tulajdonságait 
s azt a lankadatlan, kitartó munkát, amelyet a 
magyarosodás terjesztése s a magyar áilameszme 
megerősítésének szolgálatában exponált áliásáoan
kifejtett. , TJ , ,

A társasvacsorán részt vett nemcsak Perlak
község intelligenciája, hanem a járásból is sokan ; 
megjelentek az összes járásbeli jegyzők és Mm-
egemegrSI Ur E““icska Kálmán kir. tunácsos
tanfelügyelő. .

A távozó főszolgabírót Drohanovszky kir. 
járásbiró köszöntötte fel, majd Dr Ruzsioska 
Kálmán mondott szép beszédet s méltatta 
Kovács Rezsőnek Muraközben a magyar miarn- 
eszme szolgálatában szerzett érdemeit.

Kovács Rezső szívből fakadó szavakkal mon­
dott köszönetét az ovációért s Ígérte, hogy mindig 
szeretettel fog visszaemlékezni Perlakra s annak
közönségére. ^ . T,

Felköszöntőket mondtak még : Dr Tamás János, 
Dr Reményi Zoltán, Dr Kemény Fűlop, Dr 
Szabó Zsigmond, Dr Noszlopy Gáspár, Neuszi edier
Jenő stb. , , •

Dr Sághváry Jenő tapolezai szolgabiró perlaki

főszolgabíróvá választván, múlt héten búcsúzott 
el tapolezai barátaitól és ismerőseitől, akik ’•< 
aj főszolgabíró tiszteletére buosuestéiyt rendeztek.

Izr. istsnüszteiet. A péntek esti istentisztelet 
további intézkedésig 41/8 órakor kezdődik.

Csány ünnepély. Tegnap este zajlott le az a 
nagyszabású ünnepély, amelyet a Csány szobor­
bizottság rendezett a „Magyar asszony* bemuta­
tásával. Nagy és előkelő közönség jelent meg 
ez estélyen; különösen sokan jöttek be a vidé\ 
előkelőségei közül. A tegnapi est kétségkívül 
fénypontja marad a zalaegerszegi mulatságoknak.
Az" élőképek, a próbák után ítélve, elragadó 
szépek s történelmünk nagy asszony alakjai, özv. 
Bezerédj Lászlóné által írt vonzó magyarázó 
szöveggel együtt, megkapják a közönséget. Lapunk 
zártakor a fogatok egymást érik s a közönség 
gyülekezik a nagyteremben. A hangulat valósággal 
rózsás s mikor e sorok vasárnap reggel a közön­
ség kezébe kerülnek, még bizonyosan folyik a 
mulatság, ameiy a műsort követi.

Mulatságok. Hivatalosan csak vízkeresztkor 
kezdődik a farsang, a mulatságok azonban már 
Szilveszter napján megkezdődnek. A múló eszten­
dőtől, amelyre a legtöbb embernek van valami 
panasza, mindenki vidáman akar elbúcsúzni. Jól 
esik az embernek, ha ébren várhatja be azt a 
pillanatot, amikor az ó év az újnak adja a kilincset 
s ránk köszönt a reménységnek uj hajnala.

Pedig nem az idő halad, hanem mi változunk. 
Az idők múlását dátumokkal jelöljük s minden 
évfordulónál reményeket temetünk, uj reményeket 
élesztgetünk. Ezt a temetést s uj reménységek 
halvány hajnali derengését az idők sírja felett 
had muzsikálja el a cigány, had üdvözölje 
vidámság és jókedv.

Ezidén elmaradt a hagyományos Szilveszter 
bál, amelyet a vármegye székvárosában rendezett 
a fiatalság. A jó öreg Kaszinó átvette az ifjúság 
szerepét 9 az ó esztendő búcsúztatására t end^zetv 
egy családi estét. Kitünően sikerült, kedves kis 
estély volt, amelynek a vége jól belenyúlt az 
uj év hajnalába. Amolyan téli hajnalt értünk, 
amely nyolc óra körül virrad. Nem voltak soivan, 
de jól mulattak s a mulatság sudara volt a Kaszinó 
uj háznagyának : Dr Thassy Gábornak hivatalába 
való beiktatása, amely természetesen pezsgőa 
palackok élénk durrogása és nagy áldomás ivá- 
sok között zajlott le.

A Szilveszter estélyt megelőzte, tehát volta- 
képeu első helyen kellett volna említenünk a 
Karácsonyfa egylet tea estélye, amelyet a keres­
kedelmi és társaskör helyiségeiben rendeztek a 
jótékony hölgyek. Vonzó esték szoktak lenni 
mindig ezek" az estélyek, amelyeken egy kis 
koronáért tea, sütemény és barátságos mosoly 
is kijár a vendégeknek. Szívességben, kedvesség­
ben most sem volt hiány, a közönség részéről 
azonban egy kissé több érdeklődés is elkelt 
volna. A jótékony hölgyek ugyanis ‘ nemcsak a 
mulatság okáért rendezik a teaestélyeket, hanem 
a mulatságból néhány koronát félre is akarnak 
tenni a szegény gyermekek részére. Ezért minél 
nagyobb a látogatottság, annál jobb a szegény 
gyermekeknek. De azért jó kedvben zajlott le 
a mulatság. Reggelig tartott a tánc. A. 
szabadságos katonanövendékek s egyetemi 
hallgatók kitettek magukért a táncban.

Jelen volt hölgyek: Gróf Batthyány Pálné, 
özv. Inkey Kálmánná,Odescalchi Amália hercegnő, 
özv.Ruzsics Károly né, Csutor Jáuoené, dr. iszigeth) 
Elemérné, dr. Vida Sándor né (Fiume), Balogh 
Gyula né, Garanosy Györgyné, Takács Józseiné, 
Szirmay Béíáné, Sperlágh Gézáné, Ságy Imréné, 
Var»a Vilmosáé, Morandini Tamásné, Kászonyi 
Mihály né, Kosztrabszky Ferenc né, Balogh Margit, 
Szabó' Aranka, Szigethy Margit, Szirmay Alice, 
Kosztrabszky Elza, Pamer Nelly. Felülfizettek : 
özv. In key Kálmánná 20 K, báró So ly mossy 
Ödön 2 K, dr Háry Istvánná 4 K, dr Jakabfy 
János 3 K, Pesty Gizella 2 K, Rosenberger 
Zsigánó 2 K, Balogh Gyula 1 K, dr Szigethy 
Elemérné 1 K, dr Thassy Gábor 1 korona.

A zalaegerszegi polgári daloskor újév napján 
tartotta első hangversenyét az „Arany Bárányt 
szálloda nagytermében. A dalkör, amelyet Kerner 
József zene és énektanár vezet, méltán rászolgál 
a közönség elismerésére, mert rövid idei fen- 
állása óta számottevő eredményt tudott bemutatni. 
Kerner József nagy buzgalommal tanítja a dalo­
sokat s remélhető, hogy nemsokára Zalaegerszeg 

j is jól szervezett dalárdával dicsekedhetik.
1 A hangversenyen előadott darabok min j 
i sikerültek s a közönség zajosan tapsolt az ének-
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számok után. Kár hogy nem mutatkozott az 
estély iránt akkora érdeklődés, mint azt a dalkör 
megérdemelte. Az estélyen aránylag kevesen voltak 
g az anyagi siker nem érte el az énekszámok 
művészi sikerét.

Gyászhir. Weisz Sándor zalaegerszegi keres­
kedő december 30-án 91 éve - korába a meghalt 
Zalaegerszegen.A megboldogult egyike von a 
város legrégibb polgárainak. Tisztes, munkás életet 
élt H bosszú élet után tisztelet és beosttlés kisérte 
sírjába. Temetése január 1-én volt. — A család 
u következő gyászjelentést adta ki :

Özvegy Weiss S én dorn é szül. Berger ri<-rcZía 
a maga és az alulírott szőkébb k -rü rokonság 
nevében mély fájdalommal tudatja, hogy párat 
lan jó térje, a legjobb apa, após, nagyapa, déd­
apa'és testvér Weiss Sándor ur Zalaegerszegen, 
1907 évi december 30-án reggel s/48 órakor 
életének 91-ik, igen boldog házasságának 58-ik 
évében megszűnt élni. Temetése 1908 évi január 
1-én délután 723 órakor lesz. A gyászházból 
kisérjük drága halottunkat a zalaegerszegi izr. 
sirkertbe, örök nyugvó helyére. Zalaegerszeg, 
1907 december 30. Áldás és béke drága ham­
vaira. Weiss Tivadar, Weiss Sámuel gyermekei, 
Weiss Ti vadamé szül. Möiler Fanny, Weiss 
Sámuelné szül. Singer Lujza menyei. Dv Weiss 
Endre, Weiss Erzsi férj. Gellért Nándoroé, 
Weiss Ottó, Weiss Harry, Elsa, Harold, Gladys, 
Róbert, Eduárd unokái. Gellért Nándor unoká­
jának férje. Gellért Klárika dédunokája. Özv. 
Kunig Benőné szül. Weiss Mária testvére.

Adományok. A zalaegerszegi népkonyha részére j 
Kántor Páiné 6 K és Dr. Grünvald Samu újévi j 
üdvözletek megváltása címén szintén 6 koronát j 
adományoztak. Az adományokért köszönetét . 
mond a népkonyha vezetője. !

A soproni kereskedelmi és iparkamara köz- 
gyü'ése. A soproni kereskedelmi és iparkamara j 
Uilein József elnök elnöklete alatt múlt decem- 
bér 29 én közgyűlést tartott. Ez alkalommal i 
városunkat érdeklő következő két ügy nyert 
elintézést. Horváth Zsigmond műszakon ív piiszi- 
rizó és Toriszai Józsefnek apreturozó gép ado­
mányozása iránt benyújtott kérvénye, pártoló 
véleménnyel a kereskedelmi minisztériumba fel­
terjesztetett.

Építőmunkások gyűlése. A zalaegerszegi építő- 
munkások múlt vasárnap délután az ipartestület 
székhazában gyűlést tartottak. Kimondották, 
hogy a múlt évben megalakított épitőmunkások 
szövetkezetének működését 1908 évi február hó 
elsejével életbeléptetik. A szövetkezet jóváha­
gyott alapszabályokkal rendelkezik. Ezek szerint 
minden épitőmunkás köteles a szövetkezetbe 
tagként belépni. A munkabérek, a munkaidő s 
a munkateljesítmények szabályozva vannak. 
Seokisem fizethet a munkásnak kevesebbet, egy 
munkás sem dolgozhatik kevesebbet, mint a 
mennyi elő van írva. A munkaadó is, a munkás 
is köteles magái ezeknek az. írásba foglalt 
határozmányoknak alávetni s csak akkor íéie- 
süihet közöttük — munkaadó és munkás közt — 
a munkaviszony, ha a megállapított határozmá- 
nyokat a szövetség elöljáróságánál aláírták és 
erről írásos igazolvány állíttatott ki. Aki nem 
lép ennek a szövetségnek a kötelékébe, annak 
nevét s foglalkozását közük a Budapesten 
székelő központtal, mely hivatalos orgánuma által 
tudomására hozza a vidéki szövetkezeteknek, 
minek az a következménye, hogy sem a munka­
adó munkást, sem a munkás munkát nem kaphat. 
Így vélik a minduntalan fel-feltörő ipari sztráj­
koknak elejét vek rni. Ami nagyon üdvös lesz 
munkaadóra s munkásra egyaránt.

Miután a helybeli kőmives segédeknek a leg­
utóbbi sztrájkból származó szerződéses megálla­
podása csak március 1-én jár le, ezek, az 
épitőmunkások szövetségéhez eddig nem csatla­
koztak.

A kereskedelmi és iparkamara az adóreform 
ellen. A soproni kereskedelmi és iparkamara 
legutóbbi ülésén az adóreformmal szemben 
foglalt állást, mert azt a kereskedőkre és iparo­
sokra terhesnek tartja. Spiegel Szigfrid elnök 
adott be erre vonatkozólag indítványt, amelyet 
a kamára elfogadott. Az indítvány a többek 
között a következőket mondja: „A törvényjavas­
latnak az általános kereseti adóról, a jövedelmi 
adóról és a nyilvános számadásra kötelezett 
vállalatok kereseti adójáról szöió részei — na 
törvénnyé válnának, feltétlenül s olyannyira sér­
tenék a kereskedők és iparosok létérdekét, hogy 
ezen törvényjavaslat ellen a leghatározottabban

állást keli foglalnunk. Ennek a törvényjavaslat­
nak — így ahogy van — törvénnyé válni nem 
szabad. A törvényjavaslat által kirovandó adó­
terhek abszolút elviselhetlenek lennének.

A kereskedők és iparosokra alkalmazandó 
ő°/0-os adókulcs, úgy az ügyvédek, orvosok 4°/0-os, 
valamint a kontempiált föladóval szemben oly 
tuímagas, oly igazságtalan, hogy annak törvény­
erőre emelkedéséi — minden rendelkezésünkre 
álló eszközzel — meg kell akadályoznunk.

Indítványozom tehát, hogy-a kamara sürgős 
felterjesztést kükijön a kereskedelmi és pénzügyi 
miniszter urakhoz, oly kérelemmel: »hogy az adó­
reform törvényjavaslatok parlamenti tárgyalása 
előtt azokat az érdekeltség véleményező tárgya­
lására bocsássák ; hogy sürgősen ankétet hívjanak 
össze és hogy erre a kamarát is meghívók, alkal­
mat. adjanak aggodalmainknak és javaslataink­
nak kifejtésére és kifejezésére« annyival is inkább, ; 
mert hisszük, hogy érveink igazsága meg fogja 
változtatni a nevezett törvényjavaslatnak a keres- | 
kedelmi és ipari érdekeket sértő, a közgazda- j 
sági fejlődést megakasztó rendelkezéseit.

Indítványozom továbbá, hogy a soproni kerületi j 
kereskedelmi és iparkamara is kérje fel a buda- ; 
pesti társkamarát: »hogy ezen életbevágó országos j 
kérdésben azonnal egy országos kamarai értekez- j 
letet hívjon egybe; mely országos értekezleten 1 
az ország színe előtt sérelmeinket feltárhatjuk } 
és ezáltal módunkban lesz egységes megállapo- j 
dósra jutni az adóreform kérdésében elfoglalandó j 
álláspontunk tekintetében.«

Ä Korcsolyázó Egyesület f. hó 7-én, kedden | 
tart ja saját helyiség'ben ez évi rendes közgyü- j 
iósér. Ari elnökség kéri a tisztelt tagokat, hogy j 
az egyesület érdekében minél nagyobb számmal j 
jelenjenek meg. Igazán szomorú lenne, ha ez a ; 
testedző és kellemes szórakozást nyújtó sport j 
egyesület, — amelynek még sohasem volt annyira | 
szüksége a támogatásra, mint most, — részvét- ] 
ienség miatt kénytelen lenne feleszi ani. A csekély j 
összegű 6 és 4 K-ás tagsági jegyek de Sorgó 
Antal kereskedésében válthatók. Az elnökség 
kéri még a tagokat a jegyek mielőbbi kiváltá­
sára, mert ezek felmutatása nélkül a jégpályára 
lépni tilos. Hrabovszky Jenő igazgató.

A cigánygyermekek. Múlt számunkban meg­
említettük, hogy a rendőrség a nekereedi major 
körül tanyázó vándorcigányok serdületlen gyer­
mekeit egy napon összeszedette s valamennyit, 
számszerint nyolcat, a szombathelyi gyermek- 
menhelybe szállíttatta, hogy ott fölnevelve, 
hasznos tagjaivá váljanak a társadalomnak. A 
gyermekeket sikerült elszállítani a a menhely 
vezetőségének átadni. Mikor a cigányok, akiK a 
gyermekek elszállításakor távol voltak, hazaér­
keztek és nagy rémületükre porontyaikat nem 
találták a sátrakban, ékteien jajveszékelésben 
törtek ki. Befutottak a városba, végig járták 
az összes hivatalokat, sírva, könyörögve a rajkók 
visszaadásáért, persze sikertelenül. Mikor látták 
a cigányok, hogy minden kérésük és rimánko- 
dásuk céltalan, fölutaztak Budapestre, ott ügyvédet 
vettek maguk mailé, fölmentek a belügyminisz­
tériumba 8 addig rimánkodtak, míg a purdéknak 
visszaadását elrendelték. A belügyministeriumbői 
telefonon utasították a szombathelyi állami gyer- 
mekmenhely igazgatóságát, hogy az ott jelent­
kező cigányoknak : Forgács Lajos Nángónak s 
Forgács Vendelnek adják vissza a beszállított 
gyermekeket, ami tényleg meg ia történt.

A könnend — muraszombati vasút meghosz-
szabitasa. A kereskedelmi minister Barthalos 
István pápai ügyvéd, vasutengedélyesnek a 
körmend — muraszombati vasút Zalalövő állo­
másából ki ágazó! ag Cséb, Salomvár, Apátia és 
Andráshida irányában Zalaegerszeg állomásáig, 
továbbá Zalalövőtől Kálóczfa, Baksa esetleg Nova 
irányában Csömödér, illetve Rédios állomásig 
vezető helyiérdekű vasútra kiadott engedély 
érvényét egy évre meghosszabitotta.

Dzsiu-tízsicu. Tudvalevőleg ez a szó a japánok 
birkózás! rendszerét jelenti. Az apró sárga 
emberek bámulatos ügyességre tettek szert a 
birkózás terén s a japán rendőr egyetlen egy 
fogással meg tudja zabolázni a legerősebb rakon- 
eátlankodót is. A dzsiu-dzsicu fogásai elterjedtek 
Európában is és ma már minden nagyobb város : 
rendőrsége megtanulta: hogyan lehet sérülés j 
okozása és nagyobb botrány nélkül valakit a j 
kapitányságra vezetni. Magyarországon is több \ 
város betauittatta a rendőrségét a dzsiu-dzsicura. \ 
Igaz, hogy pénzbe kerül a tudomány, de meg- j 
éri az áldozatot, mert a japán fortélyok elejét '

veszik annak, hogy egy kanász bojtár letartóz­
tatásához három rendőr legyen kénytelen kivo­
nulni s a delikvensnek akkor is legalább be kell 
törni a fejét. Teszem fel, hogy bejön Zalaeger­
szegre Kondákor Jancsi, a deli göcseji kanász. 
Jó vásárt csap a süldőkkel, tehát megiszik egy 
két kilenc liter bort s amikor már a korosmá 
ból is kilökték, éktelenül elkezd ordítozni. A 
rendőr csendre inti, a vitéz Kondákor azonban 
meg akarja mutatni, hogy ő göcseji kanász, tehát 
mellbe löki a rendőrt és csak azért is ordít. 
Jön még két rendőr, akikkel a kanász szintén 
szembeszáll. Végre alapos utcai botrány sa ható­
sági tekintély rueghurcolása árán Kondákor & 
kapitányságra kerül. A közönség, az utca publi­
kuma hatalmasan mulat és rendesen a kanász­
nak fogja pártját. Mert a hatóságot s a röndért 
leszó1 ni virtus. A rendzavaró végre a bíróság 
elé kerül és Vigad, vagy a rendőri brutalitással 
védekezik : a három rendőr tanúként szerepei s 
ha sikerül bebizonyitaniok, hogy a kanász volt 
a támadó fél, az kap nyolc napot. — A japán 
rendőrnek nincs segítségre szüksége, hogy egy 
embert, ha óriás is, letartóztasson. Fortéíyosaa 
elkapja a csukiyoját, egyet csavar rajta s ellen­
fele le van fegyverezve és megy mint a kezes 
bárány. Ha egyet mozdul jobbra vagy balra, 
rettenetes fájdalmat érez. — Úgy halljuk, hogy 
hozzánk is ajánlkozik egy dzsiu-dzsicu tanító. 
Jó lesz megalkudni vele.

A bűn gyermeke. Vicái Mária szentjakahfai 
leány bűnbe esett. Szégyenét e'akarta palástolni 
s újszülött gyermekét megfojtotta, azután pedig 
elásta a kertben. Az esetet feljelentették s a 
gyermekgyilkos anyát letartóztatták.

Puszták átcsatolása. Páosod és Szentmárton 
puszták, melyek eddig Zalalövő községhez tar­
toztak közigazgatásilag, most Csődé községhez 
esatoltattak át.

Leugrott a robogó vonatról. Két csavargót 
toloncoltak Csurgóról Nagykanizsára. Hajgató 
Józsefet és Böhm Ferencet. Egy jámbor rendőr 
ügyelt föl a két csirkefogóra, akik látszólag meg­
adással tűrték sorsukat. Egyszerre csak az egyik 
Zákány és Nagykanizsa közt a robogó vonatról 
leugrott. A rendőr ijedten futott az ajtóhoz és 
kibámult a menekülő tolonc után, a mikor a 

: másik ugyanazon az utón igyekezett a szabadba 
jutni. És mindkét jómadár eltűnt a földeken. A 

i kisérő rendőr nem merte megkockáztatni ezt a 
I nyaktörő vállalkozást, hanem békésen megmaradt 
j a kupéban; jelentést tett a hatóságnak az esetről,
; mely most nyomoztatja a két megugrott tolom ot.

Országos vásárok Nagykanizsán. Az 1908
j évben a nagykanizsai országos vásárokat a követ- 
! kező napokon tartják meg: január 27 én a 

gyertyaszentelői, április 13-án a nagyheti, junius 
I 1-én a pünkösdi, augusztus 10-én a nagybol- 
I dogasszonyi, október 12-éa a Terézia éa no vem- 
' bér 30-án a Miklós napit. Ezeken uz országos 
' vásárokon szarvasmarha és lófeihajtások is tör- 
j ténnek. Minden szerdán marha és sertésvásárral 
! egybekötött hetivásár, pénteken pedig kisebb 
; terjedelmű sertés várárok tartatnak.

Gondatlanság. Sztanetiaeczhegyen, Csáktornya 
í mellett lakik Patios Mihály gazdaember felesé­

gével. A gazda munkára ment a minap, felesége 
pedig a szomszédba távozott. Ezalatt otthon­
hagyta 3 éves Mária és 4 éves Magdolna leá­
nyait. A kisebbik a bölcsőben aludt, mig a 
nagyobbik körülötte játszott. Nehogy megfázza­
nak a gyermekek, az asszony távozása elolt 
rárakott a kályhára. Rövid idő múlva hazatért 
és rémülettel látta, hogy kisebbik leánya testét 
égési sebek fedik. Hogy miként történt ez az 
eset, a nyomozás fogja kideríteni, mindenesetre 
mulasztás terheli »/. asszonyt, aki gyermekeit 
felügyelet nélkül hagyta.

Aprószentek’! országos vásárunk. A műit 
december 30-ár.i esett aprószentek napi országos 
vásárunk nagyon rosszul ütött ki. Az idő is 
kedvezőtlen volt, a közlekedési utak rosszak, 
úgy, hogy sem eladó, sem vevő nem érzett 
kedvet á vásár látogatására. A kirakodó vásár 
tátongott az ürességtől. Egy jól sikerült őszi 
hetivásár népesebb szokott lenni. Felhajtottak 
55 db bikát, 300 db tehenet, 120 db üszőt, 
260 db ökröt, 110 db tinót, 115 db borjút és 
95 db lovat, összesen 1055 darabot. Ezekből 
eladásra került 644 db, ami 60°/0-nak felel meg: 
Az árak az elmúlt vásár áraihoz aránvitva, nem 
változtak. Állatvásáraink jelentőségéről tanúságot 
tesz az, hogy 1907 évben nem kevesebb, mint 
50467 db állatot hajtottak föl; melyekből eladtak
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10869 dh szarvasmarhát, 905 db lovat éa 
11767 dirab sertést, összesen lehat 23541 
darabot.

Kutak nehézségei megvannak oldva. Lushű­
je nos zalaegerszegi ismert nevű gép lakatos, 
Der varies Lajos zalaegerszegi kereskedőnek Zala- 
egurszeg li. gyen levő 30 méter mély kútjához 
egy oly kitünően comb inált k útszerkezetet állított 
lel, mely minden eddigit fejűimül, oly könnyű 
járású, hogy a 30 méter mélységből 30—50 liter 
vi iet egy 10 éves gyermek is könnyen felhúz ; 
a szerkezet maga erős, úgyszólván örökös, a 
kutház maga teljesen kovácsolt vashói van, egy 
zárral teljesen lezárható, oly csinos kivitelű, 
hogy ízlésesebb valami alig látható. Egyszerű­
ségénél fogva olcsóbb bármely más kutszerkezet- 
né1. Dervarics ur nemcsak hogy megengedi, de 
kéri is az érdekelteket, hogy a kutat nála bár­
mely időben tekintsék meg.

SCOTTY Emuisié
rendkívüli erősítő hatással van az egész szer­
vezetre és erősíti a tüdőt. Köhögést és meg­
hűlést bármily makacs és hosszadalmas legyen 
ax, ti SCOTT-féle Eamisió gyorsan megszüntet.

Még a sorvadásos betegeknek is 
könuvebbülést szerez a

SCOTT-féle 
Emulsió

feltéve, hogy idejekorán használ­
ják, mely esetben állandó tartós 
gyógyulást eredményez.

At Emulsió vásáriá*
Egy eredeti üveg ára 2 K 50 fillér.

1 .ran“ Kapható minden gyógytárban.

Ami jói Ízlik, az a szervezetnek rendesen 
hasznosabb, mint a visszatetsző dolgok, különö­
sen gyógyszerek. A Scott-féle Emuicio4" teltét- 
ieuül jó izü, könnyen emészthető összeállítása a 
c?ukamáj-olajnak, melyet gyermekek is előszere­
tetei vesznek. Kapható a gyógyszertárakoan.

A gazdasági cselédiakások. A földmivelési 
minister szociális tendenciájú leiratot intézett a 
ív-hatóságokhoz, melyben a törvény által megsza­
bott gazdasági lakások felállítására nyújt prak­
tikus módot. A leirat foganatosítása kilátásoa 
helyezi, hogy a munkáslakások építése mimot-t) 
megkezdődik a ezek a lakások a honi föidnöz 
kötik a magyar munkást s elejét veszik^ annak, 
hogy Amerikába vándoroljon. A leirat elrendeli, 
\v gy a törvényhatóságok rendelkezése alatt s oo 
közpénzeket a gazdasági lakások építésére ioi- 
diísák. Egyúttal elrendeli a minister, hogy a gazu 
stgi lakásokra kiadott közpén rekröl adjanak nen 
jelentést. A leirat valóban praktikus módot nyújt 
arra, hogy a fontos szociá is intézmény mielőbb 
kivitelre kerüljön.

Iszákosság nincs többéi
Kívánatra bárkinek bérmentesen 
küldünk egy próbát a Gozaporbói.

Leves, kávé, tea, étel vagy szeges 
italban egyformán adható, «•* ivó tudta 

^ nélkül. __
A C0ZAP0RNAK az a csodálatos 

hatása, hogy ellenszenvessé teszi az 
iszákosnak a szeszes italt. A C0ZA oly 
csendesen és biztosan hat, hogy azt 
feleség, testvér, avagy gyermek egy­
aránt, az ivónak tudta nélkül adhatja 
és az illető még csak nem i? sejti, mi 
okozta, javulását.

C0ZÁ a családok ezreit békitette ki 
s sok ezer férfit a szégyen és becste­
lenségtől mentett meg, kik később józan 
polgárok és ügyes üzletemberek lettek. 
Temérdek fiatalembert a jó útra és 

szerencséjéhez segített és sok ember életét számos évvel
hosszabbította meg. , .,Az intézet, mely a valódi, világhírű Cozapor tulajdo­
nosa, mindazoknak, kik kívánják, egy _ próna adagot, es 
e-T 1500 köszönő irattal telt könyvet mj es koieégmen- 
tesen küld A Cozapor teljesen ártalmatlan voltáért 
szavatolunk. Magvarul és németül levelezünk

Ingyenpróbákat a valódi Coza-poruul bérmeute- t-n 
küld levélbeni felszólításra at alanti cég.
_ _ _ . .11 atitiíTC 63, Chancery Lane,C0ZÄ I N S T ! T ü I E, Lonaon 676 (Anglia).
Levelek 25, levelező lapok 10 fillérrel bérmenteeíLendők.

A tói. Teljes szigorával beköszöntött a tél. A 
locs-pocs, ködös, sáros idő után egyszerre meg­
dermedt minden. Fagyasztó északi szél csapta
ti a ködöt, kitisztította a láthatárt, a ie v«. go

sz.iute fény lett a téli nap sugarától s mikor meg­
él lőtt a sző1, lecsapott ránk a hideg. Egy nap 
alatt tiz fokot esett a hőmérő, amely — 
12 R. fokig szállott alá. A kéményekből egye­
nesen száll fel a füst a tiszta levegőben, amely­
ben reggelenként apró jégkristályok csillognak 
s beleveszik magukat az ember bőrébe, csiklan­
dozzák a hidegtől piros arcokat. Derült téli 
napok járnak, csak a hótakaró hiányzik a fagyos 
rögök fölül.

f' :ic2i áraié* a legutolsókeM^/vh 100 kílogmiSMcxiiit
ffor fc<5! '' ••• •! •

minőség e . 23*60 —*—Jmza
rozs
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16'60
15- 60
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Felelős szerkesztő: dr. Csák Károly. 
Ijöptulajdonosok: dr Csák Károly és Udvsroy ionác
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THE-KING
of Jamaika

RUM
Legfiaomabb minőség! 

Eredeti töltés! 
Legnemesebb faj! 

Kiadós, tiszta és zamatos. 
Kizárólagos raktár Zalaegerszegen

Gyarmati Vilmos ur
csemegekereskedésében

te

Nyavalyatörés.
Ki nyavalyatörés, görcs és más ideges állapotban 
szenved, kérjen iratot, ingyen és bérmentve. 
Kapható a szabad, hattyú gyógyszertár által 

Majna Frankfurt.

Gabona-ele:
Vau szerencsém a tisztelt föld- 

birtokosok és bérlő urak szives 
tudomására hozni, miszerint abban 
a kellemes helyzetben vagyok, hogy
a legelőnyösebb feltételek mellett
a legmagasabb összegek erejéig 
gabonára készpénzelőlegeket folyó­
sít,tathatok.

Szíves megkeresésekre bővebb 
felvilágosítással szolgál:

IVIesterházy Gedeon
pénzügyi és gazdasági irodája 

Szombathely, Széli káímán-utca 3. sz.

Legjobb minőségű

kőszén,
Ü kályhafűtésre a legcólsze- g 
§j riibb, métermázsánként 3 g 

koronáért kapható
Radó Antal

kereskedésében Zala-utca.

Q Kívánatra háíhoz szállítiatik.
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Szőlőbirtokosok,
kiknek eladó Sauvignon vagy Semillou, 
esetleg más francia fajszőlóbol szűrt boraik 
vannak, felkéretnek cégünknek ajánlatot 
tenni. Bármily mennyiséget megvásárolunk.

I Képviselőt keresünk 1
E" Zalaegerszeg és környékére magán- ^ 
EE felek látogatására magas jutalék 2 
£ mellett. Ajánlatok kimerítő referen- ^ 
E ciákkal Munkácsy* fényképnagyító 3 

és festészeti műterem BUDAPEST, ^ 
£ VIII., József-kÖrut 21. 3
fúimmümmmiiimimiiK

2S5 Eladó ház. I
ess
II A Körmendi-utca oO. sz. || 
i ház, nagy udvarral, kert- g 

tel és külső telekkel, szabad S| 
|S kézből eladó.
Ss
174*12

2^
m£749Bővebbet a háztulajdonos. BS
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Aki egészséget szereli, az kerüli. 
5245. közjegyzőileg hitelesített bizo­
nyítvány igazolja a

Kaiser-féle

mel! karamellák
(fonyőfa jeggyel)

kitűnő hatását.
Orvosilag kipróbálva és ajálva köhö­

gés, rekedtség, kattarus, eluyáikásodás, 
dohányzók katarusa, görcsös és gége 
köhögés ellen.

Egy csomag 20 és 40 fillér, egy 
doboz 80 f.

Kapható : Schmidt Győző cukrásza­
tában, Raszter Sándor ésKocsuba Emil 
gyógyszertáraiban Zalaegerszegen.

oltványokat
szállít, faj­
tisztaságért 
jótállva, leg-
dusabb vá­

lasztékban a már évek óta elsőnek és leg­
megbízhatóbbnak ismert:

i kiiküllömenti első szőlőoltvány telep
Itulajdonos: Caspar! Frigyes,
Msdgyes 111. sz. (Nagyküküllö megye).

Tessék képes árjegyzéket kérni!
Az árjegyzékben találhatók az ország minden részé- i 
bői érkezett elismerő levelek, ennélfogva minden |. 
szőlőbirtokos megrendelésének megtétele előtt az g 
ismerős személyiségektől úgy szó-,, mint irásbehleg &■- 
bimnysásro*: szerezhet magának fenti szőlőtelep fedet­

len megbízhatóságáról.

TÖRLEY

m

4 Uj fűszer- és csemege-üzlet |
^ az „Elefánt éhoz

& ZALAEGERSZEGEN.
^ !

-

►$< Tisztelettel értesítjük a n. é. gfj 
♦)£ közönséget, hogy helyben, ÖÉUtSCh pv; 

Ferenc ur házában, Schütz áruház- ^ 
zal szemben, egy a mai kor ige- ryr 
nyeinek megfelelő ^

^ főszer-, csemege- és liszt-kereskedést
nyitottunk és azt Latzer Béla név Sz 

& alatt fogjuk vezetni.
^ Főtörekvésünk oda irányul, hogy 

a tisztelt fogyasztó közönséget jó,
^ hamisítatlan áruval és pontos ki- 

szolgálásunkkal a legjobban kielé- 
^ gítsük.
♦fc Szives pártfogást kérve, $

tisztelettel

es njevi

& !1

E I
* i

IP? I
HS i
Eí

E&

minigrterileg előirt minőség­
ben. 22 faj csemege, 28 bor­
fajban, háromféle alanyon, 
fajtisztán, meszes 

talajra is. 
Gyökeres vessző Portaiig, Solon is, Montiéul a, 
Aramon, Rupostris, Ganzin No 1. és 2 kapható :

Vállalati szőlőtelepnél
BiHéd, Torontál megye.
Legolcsóbb árak! H

Készlet: 419.000 oltvány, 25.000 gyökeres. 
Árlap ingyen.

AZ INTÉZÖSEG.

E5p Nagy raktár
^ varrógépek, kerékpárok, vadász- Sg. 
^ fegyverek, forgópisztolyok, gramafo- ^ 
^ nők (beszélőgépek), takaréktüzhe- ^ 
^ Ivek, villámhárítók, villanycsengő ^ 

felszerelésekből és alkatrészekből.
E — E

ültróllal kezesség mellett fegyve- Él 
Jjlidlldl rek szakszerű javítását, pu 

Ä barnítását, beégetését. Mindennemű E

Ej

LATZER PÁL. Ejg LATZER BÉLA.

1

díszmű lakatosmunkákat, díszkapu- E 
kát, sírkerítéseket stb.

^ Nagy javító műhely- ^
*4c[ Megrendelések gyorsan és pontosan E !

készíttetnek. E j
"*tF. TTn«v.AiiA-nnb lrnTiTTfíl-mn« nónnlívHaanjpjijig ^ *

E! E!

- 7 »4
>*s£33-

ÍV At

í >vw

g Yarróiiépí

E4 .. H
mülakaios és gépkereskedo

Horváth Imre

Van szerencsénk a t. közönség tudomá­
sára hozni, hogy a vasúti állomáson levő 
telepünkről

géppel felvágott tűzifát
is szállítunk.

Egy öl elsőrendű bükkfa megrendelés 
szerint felvágva, házhoz szállítva s a faház­
ban összerakva 43 korona.

Súly szerinti rendelésnél i0 métermázsán 
felül m éter mázsán kén t 2 K 20 f, 1U méter- 
mázsán alóli rendelésnél 2 K 40 f.

Kívánatra a hasábfát házhoz szállítjuk és 
ott vágatjuk fel.

Megrendeléseket a vármegyeházzal szem­
ben levő irodánkban, vagy a telepen 
veszünk fel.

Tisztelettel

Weinberger Hermán és fia.

r -
Zalaegerszegen, Rábóezi-níca 10. sz. a.

Jsi

Köhögés, rekedtség és hurut ellen nincs jobb a
RÉTHY-féle

pemete/ü cukorkánál!
Vásárlásnál azonban vigyázzunk 

és határozottan RÉTHY-féiéi kérjünk, mivel 
sok haszontalan utánzata van.

Siaf. 1 doboz 60 fillér. ^8
Csak RÉTHY-félét fogadjunk el!

4
M-í.ivivM .VA/AvAvMAyAVAMA/M

Tisztelettel értesítem a nagyérdemű közönséget, 
hogy cementáru telepemen kutakhoz igen alkalmas

beton-csövek
is készíttetnek 1 méter átmérővel, melyekkel a kutak 
előállítása nagy biztonsággal eszközölhető és arány­
lag olcsó befektetéssel jár. Akármilyen mély kutak­
hoz alkalmazható.

Zathureczky Márton
Zsigmondháza, u. p. Tűrje.
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Legjobb szöldojtványok
igen olcsón eladók.

Fajtiszta Eiparia Portalipon készült fehér b:-r- 
fajok: Olasz Rizling, Slankamenka, Furmint, 
Kő idiükí. Leányka, Sárfehér, Mézes fehér, Ezerjó, 
M tinea; Ottonei, Mirkovác-i, Juhfark, Bakator; 
vörös borfajok : Nagy burgundi, Oponó, Nemes 
kadarka; csemegefajok: fehér Chassdas, piros 
Chasseilas, Passatutti, Mézes fehér, Oportő, Mus­
kotályok, Ezeréves, Kossuth Lajos stb. bő 4a igen 
bőtermő fajokban kaphatók:
I. oszt. gyökeres fásoltvány — — — ezre 90 frí

II. „ - - tí 45
I. n ,, zöldoltvány uj ültetésre 70
I. „ sima „ ,. „ 30

Igen erős gyökérzettel 2 éves gyökeres zöld­
oltványok kiválóan régi szőlők hiányának á'SSST' pót­
lására 10 darab 1 frt 10 kr., 100 drblO fit
1000 drb 95 frt.

I. oszt. sima Riparia Portális - — — 10 frt
H. „ „ „ „ ------------------ 4 „
I. gyökeres „ „ —------- — 20

II* „ »* ,, j, 12 ,,
2 éves „ „ „ —_-------- 20 ,,

Elfogadok megrendelést azonnali, vagy tavaszi 
szállításra, előlegül az ár ‘/a részét kérem, a többit 
utáuveszem.

A megeredésért felelősséget vállalok.
Csépány IVlihály

Gyöngyös, Kálvária part alatt.

t -ww- ■ J w t—■ ■ • < *' -- ■ 11 ■ — " "      —    —— 
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1 D. Horváth Győző 1
vas-, fűszer- és deszkakereskedése Zalaegerszegen. —

... ami« I, ! I ■ m i n. m, -» «nf ■ — mH fi TinilTl * I ■ *"n\ n‘ir"T,"lf"H'

<®>

<®> Ajánlja rendezett raktárát, szolid és pontos kiszolgálás mellett.
«$> 
«• 
4®*

S GAZDASÁGHOZ rU(ivaäzik> ekerészek, láncok, gazdasági összes szerszámok, kisebb e®.
§_____________ __ gépek, vetőmagvak. ^---- «@»
<$ HÁZTARTÁSHOZ konyhae(iónyeki solingeni aoél áruk, Fűszerek, kitűnő tlieák, <®>
^   _____ __ ___ ______ _ rumok. ------ ■ ——--—~~
«®»S P í TKV7FQR V 7 karinthiai deszkák, lécek, épületfák, 
S hl 4hl'/,hbMh/j fazsindely, vízhatlan cementek, menyezet-

nád, elszigetelő és tetoksú ra'nylemezek, karbolineum, kátrány, berakó 
és kész takaréktűzhelyek, kályhák, épület vasalások, ösz-

«$» szes festék, kence, lag és olajak. —■—
0®)

5TA< Xíj

V-. -
I >^-v•- T-- - --.T-TH

.--f •• ; t -W í
-ií* .? fV

1 VADÁSZATI CIKKEK: töltények, K
X$>> ■1

S hüvelyek, forgópisztolyok, vadászfegy­
verek stb.

"i££Ä±ä8«ssB»

«*>)0@>l
«$»
<©>

f®>

Elvem: csakis jó árut tartani!

Ha fáj a lába,
>*•
A akkor csakis amerikai cipőt hord- ^ 
r jón, amelyet legnagyobb választék- 
, ban és a legelfogadhatóbb árban

lehet beszerezni

özv, Breszier Mórné
A* cipőüzletében Zalaegerszegen, Fő- J#
•L utca, Horváth Mikiós-féle házban, -f*

■ , 4*ahol nagy raktár van amerikai es 5

magyar gyártmányú férfi, női *4*
és gyermek cipőkben és 

egyéb divatcikkekben.

Ismeri-e a zalaegerszegi királyt? j§|

a „Kalap Királyt“
a pénzügyi palota mellett.

Nála óriási a választék kalap, 
sapka, ing, pyakkendő
és száz más úri divatcikkben.

Mh Figyelmes kiszolgálás! Szolid árak!

•f i.W Szolid árak
. T

#

I Szőlővessző eladás. 1
á* Riparia portalis sima j| 
% I. osztályú ezre 20 K 40 t, %
Síi . „ ioK20fS

^ a gálafeji telepen átvéve. ^
^ Skubiics Károly í
^ földbirtokos Besenyő. ^

muschong-buziAsfürdői
ar- fl»

/Wi

újonnan berendezve

I ;a ,>
‘ 'Ii1 'r- r

karleien kiviii szállítanak azonnal bármily mennyiségű 
természetes, vegyileg legtisztább folyékony
Z É N SAVAT

a világhírű buziásfiirtiöi ízénsavforrásckból szodavizgyártáshoz, 
vendéglősöknek és egyéb ipari célokra.

Legkiadósabb természetes szénsav!

i!P- 5C ifi 
1 K H ;Vj

oó >' Í-.Í J? K rl o já ^ SÍu.;
£ >. <£iW5 a
h í|

A Budapest székesfővárosi vegyészeti s élelmiszer vizsgáló 
intézet 1907. évi 4615. sz. vegyelenizóei bizonyítványának kivonata: 

„Szaga és íze: rendes .SZÉNSAVT^ RTALMÄ99‘57°/°.
A vizsgált foly. szénsav ezek után a közegészségügyi követelményeknek 

teljasöü megfelel és magas szénsav tart al ma alapján Igán jónak minősíthető.

Felvilágosítással készségesen szo lgál
Muschong-buziásfürdői szénsavművek és = 
ásványvizek szétküldés! telepe Buziásfürdon.

Sürgönyeim: Muschong, Buziásfürdií. — Interurban telefon 18. sz.

r>. 1
w ki

äe és » trstsäi-yä. rtc^szOb-
h>K * MttiCgfcs*, íSteH üísö^*

TBdSbsbgságek, hurutok, szamár
köhggás, skrofuiozis. Influenza
tóea aeámtstea iaaáí éa ^

é#SMeiea b _ l^r)6S
«ne*S«£í

f. M#gaaaHagf>a.fe á (M]c)



10

T y u k ze met

fi#
Meg-lepó hBiadá^

FICHTEN* -?S
I- MzdJb^JABaáJL 1 I i liJLi

eüsKiMi legolcsóbb, Icgssolicísbb
FÉRFI- és GYERMEK-ruha áruháza
^tUptst, ÍV., Központi Városház. CKárojy-kSrot).

a legkiválóbb, szabadalmilag rétfett szer. mely ainddofajta f«ír* 
get m lakásba» ép úgy, mint mindennemű herej64, vér­
es levdltetfit és egyéb kert- és véleményben kártékony AÜRt- 
teákat és azok petéit aseon&l megüti.

legmegbízhatóbb véd&ezer osneyeg ás darát* ellen. 
Használati utasítás sserist való eljárás maiiéit biztosítjuk 

a feltétlen eredményt

VeiérképvisalAk Hagyararaság résiére;Babon 2 kér. ^ 
Postai szétkttioős „Fehér Gála

BUDAPEST, HUNBÁRIA-KÖJtilT 
2v KashslólíKbáifl űyéTtflirbsnti dsű1

iski»a2*eá;
tPÍ#<W.

Bté ás tsgass&pt'*
BwlMláf iBaw «ééfl rfe».-***.

i< sí«.-) Irxtr

iÄS

^^tit:i;XA^Y0dííU^S

«1 mm. -V'•*••*-.*

er mellpasztilláj*

V/'/*.1 i*>V é d j e $ y

egy regymaic hizonyrut menus-»!", mely 
mártSbb w.-Bt *i év óv* legjoib iijdaiom- 
esilUtníó wort > < bisoayuíi kS^vcrnynél, 
osézrai «>t meykífléídksél betiüzztiölée- 
képptn ha-szncJva. •*•

Figyelomtetés. f iiiiy hamiaítvfciyok 
miatt bevíedtrUskor óvatosak lágyunk és 
:'Mk olyan üveget fogadjunk el, a mely » 
„Hergeny1 téijegygyeí és a Rioäter ceég- 
jegyzeesei elikfott d- fbvzbs vaa eeemagtinu 
int üvegekben 80 bika, 1 kar. 40 t éti 
2 korona e# ógyssókáa minden gyógy- 
*«er*»vh&& kapható. — Főraktár: Tárák 
József gyógyszerésznél, Bedapssteo.

dílehVr győy y*mt£r& 
e.t „Ara?«y fervaaTérihaz^, Vráráfcan.
V’;a*tNrt!>i«tv*«ie fc u«e. Miwóaod a$>í asétbúMA |.

bálára egye, Zalavármegyei Hírlap* 1908 jsutuír 5.

1^ feu. 1
' i»B®S5ü®ö'girei^A * ».ÄÄr rrZH'Ä^^l

1 ... .. .. . .. . __________ i-'S lő? r . l'T IRT fl 1

aáRVENS-SZIVATTYUK
rendkívül olcsók,
csak elsőrendű minőség.

azonnal eltároKi a Ksisér-félep BARtA-ra* «dal cr«meicst*tííti*fc,

Kérjen határozottan t

Gar ve ns-szivattyút
I Garveus-múvek, WIEN XX/S.

I k^üwte BS'iiarti és néaetüL árjegyzék Ingyen és bérmentve,

TTUKSZEIiALÁL
ára 70 fiilér.

U0Ú

A legjobb és legerősebb 
sósborszesz *?.

EBÚSÓSBeiSIII
ára 2 K, 1 K ős 30 fiilér.

Postán szállítja utánvét mdieU u í^;,^ 
vegyézraii és kéz*

iítUil motfí®! tabofstciltMi. I f: * K
6 VÓR, BABOSS-UT-jlH;

I -v e*

gramíi
ií -k, sí.**pók. gjmlss-, a«s- ás főzelék- 

kafearvek* ••., semes bersricíkát,
— k-yfcítanóiü «ninóségbmt asáUit

saers ft BARTA-féle fekete Éfoafií* |

sfreshSttTsfiSstSiirí'•Mtaefcfbfc tömseeeeeib feOsveítiéeável Is m

Felkai Eísböaei'vgyár, BarlaJóa»€>íi
— ásJ«*yK«arr? 1

SSSSüf.?
r»í3kA

ton $

vftlLSZEeÉUTSÉÖ, ^TVA6?t4LABSA0* lOEOKSSBS * J f]
nyilasára a legha*áeo»«bb késtttinóny • tSrtES8E%-fé54#§ /

TOKAJI CHINA VASBORMf
Resdkivül ketiecie* izö, érteit, tiszhija a vért. - ■’*&-!. 

í üveg ára 8*20 kor. Nagy üveg 8 kor. Kapható gyógy utcákba í 4^; 
stéen küldi KOBONA-GVÓGYSZEETiB Budapest, Kálríe-U>r {

s f? dg-Ä j I fénykénészsti és festészeti műtermébenj

^llllllll 6Í1CAPÍSI, VIL RAKDCZl-ŰT 30.
; I IN k’ I i;> I készülnek csak elsőrendű mövészies| 
í '$ % v |: I kivitelben fényképnagyitásokt aquareli*
I S«« ^ »=&»*«■ ős olajfestmények. Másolások selyemre, 
l bársonyra, fára, elefántcsontra sib. Brass, függelék, tű stb.J 
í oGpüíestményekkei. Porcelíánba égetett fényképek ssr-| 
t lóvékra stb. Miről küldjék ingyen és bármentve árjegyzéket?!

SSr. KOVÁCSI

KÉZPáSZTÁIá
8 nap alatt Mzteeee Sőt 

Tógalys K 1*20=3
0r. KOVÁCS gysggtára 

Budapest Gyár-utcza 17.
„Tellett-tátfcete* ingyen.

te—m' >T& r ®lia íaj

DIAMANT és VADAS
Budapest« VII., Damjanich-«. 36. — Teiersn 21 - El á r

í
iiasználjonS^fs^^íZ^S^^ <y

á-jA •* . i ?• V. »tvíj'Vj e*^ azonnal ^g^a&iAJL&aw L ‘^í % 

M i A. IN-paeztilIÁt» 1 vi., vác*th»mi 2«. |

©~-Ä 3;

Ber«tvas
mely 5 perez a! ••! minden fej«'j»st raegssüntoL.

t dobos 1 kor 20 fillér — v den gyógyszertáiban és drogértábea kaphat*. ■ i<w esett *8» K iél kiszcigilás

M- RFPFTUás Tolls' «sag- KISPEST, SSTt IS4LtS8SSíd.1ffl^^-reszort V * z imo^í’ihelT az 6*.zvi sályftuátvek t*
s í, doboz randtiésnél. „^tnsSSSHtoa. hn!Ak falt ........ ........... .

tír BERETUAS
Ingyen pc

Melyik vendéglőben étkezik Budapesten

Schüller Kaszinó-éti Mtsqshi-h
iiiltff;

'k y 7
?;* 41 & V*

ANORÄS8Y-UT 39. $3.

Efsörendfl konyhai Naponta tem-^á r Ar„; ’ 
-#r h

ÄVDpüai rGiáeié*
neki» 
iá Már

kéret 18. ss.

Idüí tttejraásekbaa 
vzeetedéfi szsHára

íl Tied
eső y-—   

Hirdetmény. ;
^ Eladásra kerül nagy mennyisrg- 
^ ben elsőosztályu sima és gyökeres 

ripária portalís, vitis solonis és 
rupestris monticola alany
veSS^Ő. Továbbá ily alanyokon 
készült első osztályú gyökeres fás 
Oltvány a legkitűnőbb csemege és 
bor fajokban; úgyszintén sima és

*
*

* 
*
* 
* 
%
o
%
1 
«0 
%

%

<»
%■

ÓH JAJ !

Megfojt ez az átkozott 
köhögés!

Köhögés, rekedtség
és elnyálkásodás ellen gyers 

és biztos hatásúak

EGGER mellpasztíllii
az étvágyat nem rontják és 

kitűnő ízűek.
Doboza I és 2 korona. 
Próbadoboz 50 fii.
Fő- és szétküldés! raktár :

„NÁDOR“ gyógyszertár
í Budapest, VJ., Váci-körut 17. csakhamar meggyógyított

gyökeres hazai szőlő vessző.Oft/
Fajtisztaságért kezességet válla­

lunk.
^ Badacsony szeWyörgyhegyi szőiöoMny telep.

Tapolcza, Zs lám egye.

Kapható Zalaegerszegen: Hrabovszky Rezső, Kaszter Sándor, Kocsuba cnil, 
Sümegen: Kossá Gusztáv, Zalaszentgróton: Botfy Páter gyógyszertaraiban.

íW&WmSWMM “ “ mrnrmnm

Mindert vevő,
aki 10 korona értékű bevásárlást eszközöl

HflRTON nrfKKU5Z
(WEINBEKQER H. ÉS Fsfl UTÓDA)

$ $ ÚRI- É5 NŐI DIVflTflRUMÁZflBflN, t **
egy életnagyságu képet kap ajándékba.

Ugyanott az idény előre haladottsága miatt női- és gyermek­
kabátok, boák, szövetek stb. áruk leszállított árban áru fut­

tatnak el.
ZALAEGERSZEGEN, a megyeházzal szemben, dr. Obereehn ház.

Nyomatott Unger Antal könyvnyomdájában Zalaegerszegen.


